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Deseti¢ se osiplie cvetje...

Iz skromne koreninice, iz «Koledarja za leto
1920.», se je <«Goriska Matica» bohotno razvila.
Deseti® prihaja njen_ knjizni dar v nade domove,
desetiZ gre v svet. In v resnici je i?bi. nego
so bili dosedanji. Knjige, ki jih je izdala «Go-
riska Matica» za leto 1929, bodo gotovo razve-
selile sleherno mnado hifo. KrajSale nam bodo
dolge in mrzle zimske velere, &rpali ‘bomo iz
njih mnogo pounega in zanimivega.

Te knjige so:

1, Koledar za leto 1929.», ki vsebuje, poleg
zanimivih pripovednih spiov in lepih pesmi, ve&
leie':{fpilov odlitnih mo#, katerih jubileji so se
obheajali v prejénjem letu, poudne &lanke o sta-
roslovanskih obitajih, o jetiki, o nafem osoln&ju,
o pristojbinah itd, Koledar je prepreden z lepimi
slikami domaé&ih krajev. -

2. «Kmedko branje» je prepotrebna knjiga, iz
katere bo sleherni poljedelec lahko &rpal koristne
nauke, ki jih je zbral Just Ugzaj.

'nebu», ki je lani po#
izda

YWWAAAAAN VAV

3. «Danska in Danci» je naslov tretje kajige.
Janko Furlan nas v nje; seznanja z delom in
uspehi Zilavega in nnprufnega danskega naroda,
ki se je znal s svojo vztrajnostjo povzpeli na od-
li¢no mesto in preriti do blagostanja.

4. «Pravica», povest, ki jo je spisal veliki polj-
ski pisatelj VL St. Reymont, nas vodi v mepre-
gledne poljske ravnine med revidino poljskih
kmetov iz katerih je izZel tudi Reymont, naj-
ve&ji povojni opisovaléc kmedkega Zivljenja, Pre-
vod je oskrbel France Bevk, ki je dodal e kra-
tek opis pisateljevega Zivljenja, ;

5. «Iz starih &asov» je naslov knjiZice, ki bo
razveselila posebno mlajde &itatelje, Nande Vrb-
njakov je v tej knjiZici zbral na spreten nadin
zgodovinske bajke in povesti iz domatih krajev.

Vse zgoraj navedene knjige se dobe za 5 lir,

Za dopla&ilo L 3 — za posamezno knjigo dobi
vsak ¥e naslednje knjige:

1. France Bevk: Krvavi jezdeci, prva knjiga ob-
firnega  zgodovinsk romana «Znamenja na
in se je letos ponatisnila v
drugi. . :
2. France Bevk: Skorpijoni zemlje, druga knjiga
istega romana.



V Trstu, novembra 1928.

Stevilka 11.

|
:
%

NE% Y RIS S0

Frangois Millet: Angelus.

Skrinja s srebrniki.
' France Bevk.
(Nadaljevanje.)

26.

S tistim dnem je bilo zapeéateno, katera
izmed obeh héera ostane v hidi. Micka se je
vdala, oce ji je obljubil pet sto goldinarjev
dote, Anka se je namrdunila:

«Kaj bo pa zame ostalo?»

«Zate?» jo je vprasal Tone, «Ali ne bos
imela hi%o in vse, kar gre k nji?»

Micka je obljubila, da pojde od hise, ka-
kor hitro pride snubec, in je ¢akala vse po-

letje; Sele na jesen sta se ustavila dva élo-
veka pred hiso.

Oba sta bila visoka, da sta segala do
strehe, v kratkih jopi€ih in trdih klobukih,
ki so jima ¢epeli na vrhu glav in jima niso
segali do udes. Starej$i je imel rijave za-
lisce in ostre poteze na obrazu, mlajsi pa
je bil Se mladeni¢, brkice so mu jedva po-
ganjale, imel je rdeca lica kot kako dekle,
vedel se je sramezljivo.

Ker sta ostala zunaj hiSe in jo ogledo-
vala, je stopil Tone na prag in pozdravil.
Moz je odzdravil, mladeni¢ ni dejal nobe-
ne, Nato je mozak pogledal po vremenu in



zinil: «Dezja ne bo Se.» — «Ne,» je pritrdil
Tone; «suho jesen imamo. Ali ne bosta sto-
pila v hiso?»

«Saj se nama ne mudi,» se je moz obo-
tavljal in pogledal na mladenica, ki je dr-
zal rcke v Zepu in gledal nekam preko vrta.
«Slisala sva, da ima$ lepo junico na pro-
daj, zato sva pogledala sem v samoto.»

Tako prazniénih kupcev Tone e ni vi-
del, pa saj se ¢lovek oblece bolj praznisko,
Ce gre po svetu.

«Imam,» je dejal. «Ali hoc¢eta pogledati
Y hlev?»

Nista se branila. Vsi trije so stopili v
hlev, ogledovali junico in jo hvalili. Moz se
je modro nasmihal in dejal:

«Jaz sem Kovkarjev Peter, ta je pa Ma-
tevz, mojega brata sin; za PleScem imajo
hiso, pri Mlevniku se pravi pri njih.»

«Ali bo junica zate?» je vprasal Tone.

«Ne,» je odgovoril Peter, «Matevz bi jo
I'Zlbil.»

«Se pa lahko zgovorimo,» je rekel Tone
in zapri hlev.

Ko so stali v vezi, je zinil Peter: «Ali bo
tezka ta junica?»

«Takole,» je momljal Tone, «kakor je ce-
na dandanes. Saj vidva bolise vesta, ki
kupéujeta.»

Beter je pogledal Matevza, ta pa svojega
strica. Mimo je prisla Anka in nesla Zehtar
v hlev, mladeni¢ je gledal za njo, da si je
zvil vrat in telo.

«Stopita v izbo!» je vabil Tone.

Vstopila sta. Peter je pogledal na tram,
ki je delil strop v dve polovici, in se usta-
vil.

«Pojta blize!» je dejal Tone. «Micka,
prinesi jima kruha, da si ga ureZeta! I'a
malo zganja tudi.»

«Bova, bova,» se Peter ni premaknil, gle-
dal je nekam v &rne deske stropa, kot da
racura, Matevz se je oziral po klopi. «Radi
junice morava imeti besedo,» je dejal od-
vazno. «Koliko bos§ prilozil Matevzu, da ti
jo odpelje?» Pri tem je gledal na Micko.

«Kako — prilozil?» je Tone pogledal
zaéudenc izpod obrvi. Mahoma se je do-
mislil, odprl usta in dvignil glavo. Zasme-
jal se je in stopil po izbi. «Ha, ha, ha! Jaz
sem pa mislil... Seveda, o junici je bil go-
ver, ujemalo se je..» i
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Tudi Peter se je smejal, Matevz pa tudi,
pri tem se je sramezljivo oziral okrog sebe.

«Napaéno junico sem vama pokazal. Tu
vidita pravo, ¢e vama je v§el.»

Micko je bilo sram, meckala je predpas-
nik in se ozirala skezi okno.

Snubca sta jo gledala par trenutkov,
Matevz le izpod obrvi. Stric se je obrnil do
njega:

«No, Tevz, ali ti je vseé¢?»

«Kaj pal!» je dejal ta, obrnil glavo in po-
gledal ¢ez levo ramo nekam v vrata.

«Pa ti,» se je obrnil Tone do hé&ere, <«ali
se bo§ branila?»

«Kaj bi se branila,» je odgovorila Micka.
«Ce je posten fant in imajo, da se bo dalo
ziveti, nobene ne recem.»

«Za to sem jaz pric¢a in porok,» je dejal
Peter. «Ni celo posestvo, a malo manj. Le-
pa zivina v hlevu, drva se zvozijo k hisi,
voda je pred pragom, senozet pa kakor na
dlani. Kruha nihée ne strada in moz bo
celo leto doma, ni mu treba hoditi v svet.
Fant pa — saj ga vidi§, pijanec ni, koreni-
na je, drugo bo§ pa Ze spoznala; ali ne,
Tevz?»

«0, seveda,» je dejal fant in nic vec.
Micka ga je pogledala, on pa njo tudi, nato
sta oba umaknila o¢i.

«Prav,» je zinil Tone s svetanim gla-
som. «Za drugo se bomo zgovorili. Sedita
k mizi, pijta in prigriznita!»

Sedla sta, nalila in prigriznila kruh,
Micka je $la v kuhinjo in zakurila ogenj,
da jima pripravi cvrtje. )

«Koliko bos dal?» je vprasal Peter.

Tone je pomislil, da preve¢ ne sme ob-
ljubiti, saj bo itak moral prikladati.

«Tri sto sem ji namenil,» je dejal.

«Tri sto?» je rastel moz in drobil zalozaj
kruha. «Prilozil bos, Toliko ima vsaka baj-
tarica.»

«Kje naj vzamem? Saj smo mi tudi baj-
tarii.»

«Bajlarji, kako pa! Ali ne vemo, da imas
denarja kot &repinj?»

«Kje bi ga bil dobil?»

«To ze ti ves... Prilozi $e, prilozi! Ali te
ne bo sram, da gre dekle prazno od hise,
ali da zamudi tako priliko.»

«Naj bo, $e sto. Stiri sto, a ve¢ ne! Ne
morem!»



«Stiri sto.na tako posestvo kot je Mlevni-
kovo! Matevzev oce bi se v grobu obrnil.
Sest stc najmanj! Udari!»

«Naka! Sest sto je denar. Ce vse pro-
dam, re iztisnem Sest stotakov.»

«Torej smo zastonj sedli?» je polozil
mozakar kruh na mizo. «Na tak nacin se
ne bomo zgovorili,»

«Imejta pamet!» je miril Tone. «Saj vi-
dita... Kje naj vzamem? Sest sto?»

«Pa pet sto..» se je oglasil Matevz pla-
ho; stric ga je sunil v nogo.

«Povej, koliko das na zadnjo besedo,
ali pa raje ostane Micka pri hisi.»

Tone je gledal, malo se je bal, da Peter
ne govori resno, zato je dejal: «Pet sto».

«Niti tolarja vec¢?»

«Niti tolarja,» je zategnil Tone,

«Pa ni¢ ne bo,» je dejal Peter.

Tedaj je sunil Matevz strica pod mizo.

«Kaj nimag junice v hlevu, ki jo misli§
prodati? To bos dal z nevesto in balo bos
kupil!»

Tone je omahoval, el po sobi in se po-
til. Se bi bil omahoval, da ni zagledal An-
ke, ki je sla iz hleva. Nje se je bal. Pri-
obecal je naglo:

«Naj bo; ¢e sta ¢loveka, $e junico in
balo, ¢e ne pa ¢loveka nista...»

«Dobro.» je vzkliknil Matevz ves vzhi-
¢en, iztegnil roko in podrl stricu nov na-
¢ért, Ta je nekoliko nevoljen segel v roko,
ko so potrdili kupéijo: «Pet sto goldinar-
jev, junico in balo!»

Tone je Sel po Micko. Med tem se je na-
¢nil stric do Matevza: «Sto goldinarjev si
si pozrl.»

Matevzu je bilo do Zene, za sto goldinar-
jev ni maral dosti. Ko je segla Micka obema
v roko, ji je ponudil Zganja: «Micka, pij!»

Micka ga je s Skilastim ofesom neznano
toplo pogledala in pila v mislih na njego-
vo zdravije.

21.

Tone in Anka sta ostala poslej sama v
hisi. Micka ju je pri§la obiskat, preden je
zapadel sneg. Njen obraz je sijal od zado-
voljstva, hvalila je moza in domace, da je
Anka le s tezavo prenesla to hvalo. Dejala
je:

«Se polz ne pokaze takoj svojih rozickov.»

Micka je pogledala oceta, ta pa je dejal:

«Micka, v nedeljo pridem in vama odste-
jem doto. Po junico pa pridita, kadar ho-
ceta.»

Po Mickinem odhodu je Anka pazila,
kdaj bo oce odprl skrinjo in presteval sre-
brnike. V soboto veéer ga je nadla, ko je
slonel nad odprtino predala, prekladal to-
larje, jih §tel in jih postavljal v kupce. Na-
to jih je zavezal v dvojno ruto ter jih po-
tisnil v kot.

; «Kar celo skrinjo bi nesli,» je opomnila
&,

Tone je gledal v hcer, katere ¢ud je ze
od prej poznal, a se je po Mickini poroki
Se spremenila. Res je, da je bila delavna in
moéna, klanec je odmeval pod njenimi no-
gami, pri delu se je le malo poznalo, da ni
ve¢ Micke. Bila pa je trda, da mu ni pri-
voséila lepe besede. Dasi Tone od rojstva
ni bil vajen ljubkanja in je §lo vse njegovo
zivljenje z mirno preudarnostjo dalje, tudi
ni bil vajen trdote in prestrmega molka,
ki je spominjal na srd. Neredko se je radi
tega z bridkostjo spomnil na Micko. Med
vsemi lastnostmi mu je bila sprva Ankina
ckopost e najbolj vie¢, slednji¢ ga je
zbodla tudi ta, ko mu je deZevnega dne
dala za veéerjo samo kavo, &e§ da ni€ niso
delali in da je za posedanje $e kava pre-
dobra. Zdajci, ko mu je o¢itala Mickino do-
to, ga je zapeklo v njegovo leno mirnost.

«Pa zakaj celo skrinjo?»

«Tako... ¢e ste jo Ze itak izpraznili, da
bo imela Micka kam deti tolarje.»

Tone se je nevoljen dvignil in Sel po iz-
bi. Dolgo ni prisla beseda iz njega.

«Tolarjev je ostalo $e za tri Micke. In
e bi jih tudi ne bilo ostalo, je zasluzila
svoj delez tako kot ti.»

Besede so bile izgovorjene s tako trdoto
in jezo, da se je Tone zavzel sam nad se-
boj. Anka kljub temu ni bila ni¢ prepade-
na, v usesih ji je Sumelo le, da je ostalo
denarja za tri Micke, torej za eno Anko.
Na skrivaj se je nasmehnila v sebi.

Tone je meril izbo, mislil, racunal; ker
Anka ni spregovorila, je dejal on:

«Pa ti, kdaj se bo$ omozila?»

Tone je ¢util starost v udih. Véasih ga je
bolelo vse, bal se je Ze, da nekega dne ne
bo legel, ali ga bodo pretezka bremena zlo-
mila. LaZja dela bi Ze Se opravljal.
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«Kaj jaz vem,» se je otresla Anka,

Na lihem si ie priznala, da jo je mozi-
tev nekolikanj skrbela. Fantje, ki so prej
rogovilili okrog voglov, so zdaj hedili po
drugih poteh. Ce bi bila Anka namenjena,
da se kam priZeni, bi bil ta in oni racunal
na njeno mo¢ in doto. Samota mnogoterega
ni mikala, cakala sta ga trpljenje in delo.
Glas o Mickini doti se je raznesel vserod,
nekateri so trdili, da je velika, drugi se
niso mogli precuditi tako nizki vsoti. V
veri, da je Tone izpraznil skrinjo, so bili
prepricani, da je bila skrinja zelo majhna,
dasi drugi niso nehali trditi, da je starec
skop in ¢uva denar, ki ga pa¢ ne ponese s
seboj. Fantje niso nasedali na prazne go-
vorice, Anka pa se je ¢udila, da nikogar
ni, kar jo je spravljalo v slabo voljo.

«Treba se ti bo omoziti,» je dejal Tone,
pozabil na prejénji srd, skoraj ga je bilo
sram pred njim,

«Kcliko boste dali meni?» ga je vpra-
sala Anka.

Tone je vzel pipo iz ust. Bilo je Ze v
drugié¢, da je rekla tako besedo. «Kako mi-
slis? Saj ostanes doma.»

«Torej Micki vse in meni ni¢?» -

«Kako Micki vse, tebi ni¢? Kaj hisa in
kar je zraven, tebi ni¢ ni?»

«Ta razirgana bajta? Boga zahvalite,
da kdo ostane pri nji! Ce bi mene ne bilo,
ali bi bila Micka tako neumna, da bi bila
ostala? Zdaj je kmetica, jaz bom pa baj-
tarica,..»

«No, no, no!» je miril Tone, ko je videl,
da héi do solz vzkipeva.

«Ne ostanem pri hisi, se bom pa pro¢
omozila. Ali pa grem sluzit. Kar sluzit
grem,,.»

Tone je strmel in se v strmenju polago-
ma otajal: «Saj nisem dejal, da ni¢esar ne
dam... Navada to ni... ne.. »

28.

Presli sta zima in pomlad. Tone in Anka
sta se s tezavo prekopala skozi delo po-
letja; morala sta najeti dninarje in Tone
je s strahom spoznal, da tiste jeseni ne
mere deli nobenega tolarja v skrinjo in je
$e kazalo, da bo katerega vzel iz nje.

Snubca ni bilo vso jesen; pod zimo se
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je prikazala Mreta s kosem, Anka je bila
tisti cas sama doma.

«Hm,» je dejala Mreta, «ti dekle pa
samo; kje pa ima§ moza?»

«Ce mi ga pa Bog ni dal,» je odgovorila
Anka.

«Bog ga je Ze dal, le ti ga Se nisi nasla.
Kcliko mi das, da ti ga poiscem?»

Anki se je za malo zdelo, da bi ji taka
zenska poiskala moza, vendar je pomislila,
starke ni hotela z grdo besedo odgnati, zato
je dejala:

«Pripeljite ga, da vidim, koliko je vre-
den, nato bomo govorili.»

«M — da, mocan in postaven zate, nekaj
pod palcem mora imeti, delaven mora
biti...» In je Suknila Anki na uho: «Ali je
Micka res pobrala ves denar od hise?»

«Saj oce ni znorel,» je odgovorila Anka.

«Saj sem rekla. Tako — kadar ga do-
bim, ti ga pripeljem. Da ne bo$ skopa radi
placilal»

Mreta je odsla; Anka ocetu ni é&rhnila
o tem.

Tiste dni po svetih Treh kraljih se je
ustavila Mreta, zasnezena do kolen, v
spremstvu zastavnega moskega pred Jera-
movo hiSo. Preden si je ocedila sneg s Cev-
liev, je prisel iz hleva Tone, se ustavil in
zensko spoznal.

Mreta je videla po njegovih oceh, da mu
ni dobrodosla, zato je besedi¢ila: «Ne
boj se, nisem prisla po tebe. Tebe se ma-
ram ne, saj si postal prestar zame.»

Z moskim, ki ni zinil, razen par mrmra-
jo¢ih besed, nobene, je Mreta vstopila v
izbo in $iroko zinila proti Anki:

«Moza sem ti pripeljala, ¢e ti bo vsec.»

Anka je pogledala dosleca, ki je bil ve-
lik in zastaven, z velikimi brki in Zivimi
o¢mi, ki so zrle brez sramu. Nosil je svetlo
moder zametast telovnik s kos$¢enimi gum-
bi, na glavi pa zelen klobuk z gamsovo
brado. Sedel je Siroko in si prizgal virzinko,
pri tem je opazila Anka debel prstan na
roki, ¢ez trebuh se mu je spenjala Siroka
srebrna veriZica s tolarji Marije Terezije
in s srebrno volovsko glavo. Vse to je de-
lalo dosleca mogocnega, nekam gosposke-
ga. Dasi ga Anka ni poznala, je naredil
takoj izreden vtis nanjo. Ker ni rekel be-
sede, se ji je zdelo, da morajo biti tudi te



vsaj srebrne, ¢e niso zlate, in se ne zame-
tajo kar tako.

Med molkom, ki je nastal, se je Anka
ozrla $e po céetu. Ta je bil postal na vra-
tih in gledal, kakor da vsega tega ne ra-
zume, Kakor je Anki snubec prvi hip uga-
jal, tako je Tone podzavestno éutil, da tak
¢lovek ni pravi zet za hiSo. Hotel bi ga
manj$ega, v domaci obleki, z ckroglim klo-
bukom na glavi, z vivékom v ustih.

Mreta je opazila njegov pogled in misel
v njegovih cceh, zinila je: «Ali ti snubac
ni povsec¢i? Saj, ¢e nima$ ve¢ potice, jemo
tudi ovsenik.»

Mretina opazka se je nanasala na na-
rodno pesmico:

«0j mam'ca, kaj bo,
snubiéi gredo,

potico smo snedli,
ovsen'ka ne j'dol»

«Kaj bi mi ne bil vieé,» se je izgovar-
jal Tone, «Le vedeti moramo, kdo in kak-
Sen ¢lovek je.»

Anka je pobrisala mizo s predpasnikom,
prinesla hlebec kruha in Zganja, ki ga je
postavila pred oba.

«Ce ti recem, da je moj sin Martin, bos
kmalu vedel, kdo in kaksen ¢lovek je. Po
svetu je hodil, to je res, bolj dale¢ je... —
kako bi ze dejala — kot si ti videl. Pa mu
je to klatarenje prineslo zvenka in cvenka.
Le vprasaj, ¢e ne verjames, kaj se je pre-
teéeno nedeljo zgodilo pred farno crekvijo.
Le vprasajl»

Toneta ta hip ni zanimalo, da bi izvedel,
kaj se je bilo zgodilo. Pozneje je doznal, da
si je bil prico ljudi prizgal cigaro z bankov-
cem. V gostilni pa je vrgel meso pod mizo,
zmesal ubito jajce s sirovo repo in jedel v
za¢udenje vseh.

V Tonetov molk je silila Mreta s svojo
besedo: «Pa sem dejala, zakaj bi ne prisel
denar k denar;u, bogat k bogatemu — ali
ni res?» se je obrnila do sina.

Ta je vzel virzinko iz ust, pljunil pod mi-
zo, zganil z roko, ki jo je drzal v Zepuy, in
zarozljal z denarjem; dejal je prvo jasno
besedo, odkar je stopil v, hiso:

«Naredili bomo toliko Zvenkljanja, da ga
bodo slisali éez deset fara.,.»

Anko je radostno spreletelo; Martinove
besede so bile v resnici srebro. Letela je v
vezo, da pripravi prigrizek.

«Vidi§, da sem mislila nate,» je dejala
Mreta Tonetu. «Lastna sestra bi ne mogla
tako skrbeti.»

Tone je bil redkobeseden, pil je ponuja-
no Zganje, a je opazoval izpod cela, kako
pije Martin, kako kadi cigaro in gleda na
pe¢, v posteljo, v skrinjo in v podobe na
steni, kakor da sodi, ¢e je hisa vredna, da
on stopi za zeta vanjo.

Cez nekaj casa je Tone Sel v vezo in sto-
pil do ognjis¢a, ob katerem je stala Anka
in pritikala ognju.

«Ali ga bos vzela?»

Anka je pogledala tako zatudena nad
vprasanjem, da se je Tone zgreznil vase.

«Pa zakaj ne?»

«Ne zdi se mi prave mere za naso hiso.»

«Ali bom cakala slabsega? To bi hoteli
vil»

Anka se je razburila in dvignila glas, da
se je Tone zbal sramote kot pri prvem
snubcu. Potuhnil se je vase in pripomnil:
«Ti ga bo$ imela, ne jaz.» Nato je Sel v
izbo in stopil k mizi, reko&: «Se kozaréek
zganja, da si prestrelim sapo.» Res ga je
bilo nekaj stisnilo v grlu. Nato je sedel na
klop in se ni mnogo ve¢ zmenil za besede.
Le pri vprasanju, koliko denarja bo dal
Anki, se je bil razvnel...

29.

Otopelemu stanju oceta, ki se je bil ne-
koliko opil, Mretini zgovornosti in mogoé-
nemu obnaSanju bodocega zeta ter svojim
solzam in ihti se je morala Anka zahvaliti,
da ji je ofe po prepiru in vpitju dovolil Sest
sto goldinarjev, ¢esar nikoli ni mislil sto-
riti. To ga je naredilo nevoljnega in hude-
ga nase, malo je govoril, hodil po delu
okrog hiSe in se ni zmenil za priprave, ki
so se vrsile.

Mreta je bila prisla in ostala ves ¢as do
poroke v hisi. Bilo je pripravljanja obilo in
prevet, da je Toneta srce bolelo ob bogati
gostiji, ki se je bila razpasla v pojedino in
ples in je trajala tri dni in dve no¢i. Tretji
dan proti veferu so se jedva zaceli razha-
jati gostje in odnaSati v culah belih' potic
in mesa, da bodo dali okusiti tudi doma-
¢im, kar so ]edh

Tore se je bil Sele tretji dan nekoliko
sprijaznil z vris¢em, ki je vladal v hisi in
ckrog oglov. Bogate pojedine v revni hisi
¢a je bilo spocetka sram, nato se je nabral

395



tudi on pijace kakor bera¢c mraza. Celo za-
plesal je z Mreto, da so se svatje smejali,
slednji¢ je sedel na klop in gledal pred se;
vse se je vrtelo pred njim, obloZena miza,
svatje in godci.

Tezko je ¢akal, da so ljudje odsli. Sled-
nji¢ se je zvalil na pe¢ in zaspal. Imel je
ob&utek, kakor da Ze mesec dni ni spal in
je neprestano nosil tezo na plecih. Zdaj je
vrgel breme raz sebe, a mu je naleglo na
trepalnice, z vso silo jih je odpiral, ni jih
mogel odpreti, bile so pretezke,

Tudi Martin je bil pijan. Poizkusil je
spremiti svate do korita, a ni §lo. Vrnil se
je v izbo, legel oble¢en na posteljo in za-
spal.

Nevesta je sedela ob mizi, roke so ji le-
7zle v narodju, glava ji je klonila nizko.
Vsa radost je bila izhlapnela v ni¢, teza ji
je legla na duso. Na tleh so lezali ogorki
cigaret in cigar, pepel iz pip, pljunki, kosti
in krusni ostanki. Miza je bila mokra od
vina, postlana s kosi kruha, skledami in
krozniki, Videti je bilo, da se je druzba po
treh dneh gostovanja pravkar dvignila, od-
sla in pustila razdejanje za seboj.

Za vratmi je sedela Mreta; njena praz-
ni¢na obleka je bila zmetkana in polita, z
cbraza ji je sijalo zadovoljstvo. Nagnila je
glavo na zid in zadremala z odprtimi ustmi.

Arka ni slisala drugega kot sapo treh
specih ljudi in rahlo prestopanje macke, ki
je bila stopila z eno nogo na mizo in po-
tegnila kos potice na klop. Anka je ni od-
podila. Zunaj je lezal sneg, solnce je sijalo
nanj, sive sence vefera so legale po po-
boc¢ju, vrabec je priletel na okno...

Nenadoma se je prebudila Mreta, si po-
mela o¢i in pegledala plasno:

l ;Zaéeme]a sem bila. Ali sem dolgo spa-
ali»

«Ne dolgo,» je odgovorila Anka,

«Lezi! Zakaj ne lezes§?»

«Saj bom,» je odgovorila obotavljaje, pri
tem se je ozrla na moza, ki je spal na po-
stelji kot bi bil nezavesten, le prsi so se mu
dvigale visoko.

«Kaj bi Z njim!» ji je dejala Mreta.
«Odrini ga in lezil» Nato se je pomaknila
blize k nji in pomeziknila na specega To-
neta: «Spi, kot bi ga kdo ubil.»

«Se dobro se je drzal.»

Mreta je posepnila: «Prestejva mu de-
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nar, da bova vedeli, koliko ima e v skri-

nji.»
Anka je mnogokrat mislila na to. Rado-

vednost, koliko denarja hrani skrinja, se je

bila pritaknila Ze v njene sanje. Kljub temu
ji je nekaj pravilo, da to ni prav,

«Ne smeva.»

«Pa zakaj bi ne smeli? Ce ti odsteje Sest
sto tolarjev, kar se mora zgoditi Ze jutri,
ali ni dobro, da ves, koliko mu Se ostane.
Kadar umrje, jih ne ponese s seboj, tvoji
bodo, Ce jih bo manj, bos vedela, da jih je
dal komu drugemu.»

Te besede so Anko zamamile, V srcu je
privolila, le dejala je: «Saj nimam kljuca.»

«Kje pa je kljué?»

«O¢e ga nosi za pasom.»

«Cakaj,» je dejala Mreta in stopila na
klop ob peéi. «Ne boj se, saj se ne bo zbu-
dil.»

Tone je sopel globoko, zateglo, njegovo
hropenje je bilo enakomerno, Ko mu je
Mreta rahlo odvezala pas in vzela kljuc,
je sapa skoraj potisala, telo se ni zganilo,
ofi se niso odprle; nato je zacel sopsti krep-
keje in se ni prebudil.

«Glej,» je pokazala Mreta Anki klju¢ in
cdklenila skrinjo.

Anka se je borila med neznanim ugod-
jem in neéem grdim, Oba obéutka sta zve-
sto spremljala to dejanje. Skoraj nebrizna
je gledala v skrinjo in nato v Zensko, ki je
zateknila klju¢ znova za ocetov pas in ga
rahlo zadrgnila.

«Odpri skrinjo,» je poSepnila Anki.

Anka se ni zganila, zato je odprla skri-
njo sama. Zenski sta se ozrli na kupcke
srebra. Ob tem pogledu je Anki v hipu
ugasnil glas, ki ji je pravil, da dela nekaj
grdega, spreletelo jo je, da bi bila zagrabila
v to blestenje in se vsa zakopala vanj. Po-
zabila je na trudnost in zaspanost, ni¢ ve¢
ni €utila omotice v glavi. Videla je Mretine
trepetajoce roke, ki so segle po prvem kup-
¢ku in ga prestevale.

«Petdeset tolarjev vsak kupéek,» je de-
jala Zenska. «Lahko je presteti... Glej, eden,
dva, trije...» je Stela Zenska vse tiSje, ust-
nice so se ji premikale, céi so gorele v
neznanem ognju, ki je prehajal od bleste-
Cega srebra vanje.

«Ali si 3tela? Glej, tu... e dvakrat toli-
ko bi ti lahko dal, kakor ti je obljubil.» "~ °



V Anko je prislo nekaj neznanega in jo
je spreletelo. Imela je obéutek, kakor da je
denar rjen in tuja roka gazi po njem, da
bi ji ga vzela, Prijela je za Mretine roke in
iih je sunila od denarja pro¢, nato je za-
pria skrinjo.

Mreta je bila za¢udena. «Glej jo,» je de-
jala, <kaksna jel»

«Pustite,» je gorela Anka.
pri lem! Pustite!»

«Saj ti jih ne pojem,» je odprla Mreta
skrinjo; «¢akaj, da $e pogledam.»

Anki je udarila vsa kri v obraz. Ne da bi
katerc zinila, je zaprla skrinjo, da je po-
krov glasno udaril. Moz se je preobrnil v
spanju, o¢e pa se je prebudil. Dvignil je
glavo in videl obe Zenski, ki sta stali druga
proti drugi in se zdajci preplasili. Dvignil
se je in gledal ter razmisljal, kaj je bilo,

S tezavo se je spomnil, da je koncalo
zenitovanje, da je bil legel pijan in truden

«Kaj imate

na pec¢ in zaspal. Od lega je bilo dolgo, dol- |
go, zakaj v sanjah je doZivel mnogotere
tezke stvari, ki se' jih ni ve¢ dolo¢no spo-
minjal. Slisal je ropot, a na obrazih tuje
zenske in svoje haéere ni mogel razbrati,
kaj se je zgodilo.

Nenadoma se je spomnil na skrinjo. Na-
gonsko je segel za pas; klju¢ je bil na me-
stu, le pas je bil zrahljan.

Podzavestna slutnja ga je objela s tako
silo, da je postal mahoma iztrezav. Pogle-
dal je Zenski Se enkrat, stopil s pe¢i in po-
izkusil odpreti skrinjo. Odprla se je...

Tako mu je bilo v dusi, da bi bil zavpil.
Premagal se je, ko je spoznal, da je denar
nedotaknjen. Zaklenil je skrinjo, nato je
sedel na njen pokrov. '

Anka ni gledala v oceta, slacila je sva-
tovsko obleko in se obracala k pe¢i. Mreta
si je dala opravljati s pospravljanjem mize
in se tudi ni ozrla vanj.

(Konce v prihodnji Stevilki)

France GorSe: Tercet.
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Sanje.
Poljsko spisal Henryk Sienkiewicz

V neki druzbi so si neko¢ mnogo pripo-
vedovali o éudnih dogodljajih, o slutnjah,
o prikaznih in podobnih stvareh, s katerimi
se sedaj ljudje vedno bolj bavijo, pa naj so
v to poklicani ali ne,

Med gosti je bil tudi hi$ni zdravnik dru-
zine, ki je bila razposlala vabila. Ta zdrav-
nik se je rad ponasal, menda ze z ozirom
na poklic, s svojo skepso. Neka izmed pri-
sotnih gospa se je obrnila do njega z vpra-
Sanjem, se mu li ni bilo nikdar pripetilo kaj
takega, za kar bi ne vedel razlage.

«V svojith mlajsih letih,» je odgovoril
zdravuik, «sem imel sanje, oziroma, da se
toéneje izrazim, sem imel celo vrsto sanj,
ki so bile vse tako nenavadne, da zasen-
¢ijo vse, kar sem pravkar slisal. Ce gospo-
da Zeli, vam lahko povem ta slucaj.»

Seveda so bili vsi za to in zdravnik je
zacel pripovedovati:

«Pred dvanajstimi leti sem se zdravil v
Biarritzu. Istoéasno sem bil zaljubljen v
neko Anglezinjo, ki je. nosila luskinasto
plavalno obleko. Bila je to posebno &udna
gospodi¢na, muhasta do skrajnosti. Nekog,
da navedem primer, smo morali — jaz nam-
re¢ in Se nekaj njenih castilcev — prebiti
do treh zjutraj vso noé¢ v &olnu. Opazovali
smo skale in govorili o moznosti preselje-
vanja du$ iz obmoc¢ja enega planeta v ob-
moc¢je drugega. Po tem izletu sem se vrnil
zelo truden domov, kjer sem zaspal v na-
slanjatu, ko sem prebiral pismo, ki sem ga
dobil na svoji pisalni mizi. Komaj sem bil
zatisnil céi, se mi je zdelo, da zapudéam v
nekem velikem mestu neznano mi hiso, pred
katero je stal mrliski voz. Pri vozu je stal
fant, mogote petnajstleten, obleten v é&rn
frak z ozkimi napustki in s celo vrsto ko-
vinskih gumbov ob teh napustkih. Ko me je
lant zagledal, je odprl vrata v mrliski voz
in me s prijazno kretnjo svoje roke pova-
bil, naj stopim v voz oziroma naj se dam
vanj potisniti. Ceprav se dozdevajo v sa-
njah najneverjetnejSe stvari verjetne, sem
se vkljub temu hudo ustrasil, odskoéil sem
ves osupel, da je pri tem udarila moja gla-
va na naslonilo stola. Seveda sem se v tem
trenutku tudi zbudil.

Ze dva dni pozneje sem bil v druzbi An-
gleZinje popolnoma pezabil na svcje sanje,
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toda tretjo no¢ so se ponovile z osuplo toc-
nostjo v vseh posameznostih. Razumeli bo-
dete, gospoda, da me je zacela vsa zadeva
muciti. Najbolj ¢udno pri vsem tem je bilo
to, da so se zopet prikazali ista hisa in isto
vozilo, pred vsem pa obleka ir cbraz fanta,
ki me je veakckrat vabil z vedno enako pri-
jaznostjo v mrliski voz. Prav dobro sem si
bil zapomnil njegovo obleko, njegove na-
pustke, male kovinaste gumbe, potem nje-
gove svetle lase in njegcve sive oci, ki so
bile precej cddaljene oko od ocesa. Prizna-
ti mi morate, gospoda, da sem imel prav
radi tega, ker so se sanje veckrat ponav-
ljale, dovolj vzroka do vznemirjanja.
Nekaj tednov nato sem potoval v Pariz,
kjer sem se nastanil v istem hotelu kakor
moja Anglezinja. Pri§li smo zveler prav
ob vecerji v druzbi Se nekaterih znancev.
Takoj sem se preoblekel v svoji sobi in
stopil k vzpenja¢i, da me potegne v spod-
nje prostore, kjer je bila jedilnica., Ko sem
pridel na hednik, sem opazil znance, ki so
bili prav tako namenjeni v spodnje prosto-
re. Jaz sem stopil kot prvi k vzpenjaéi in
pritisnil na elektri¢ni gumb. Crez nekaj
casa zasli$im zamolklo hresc¢anje vzpenja-
¢e. Nato so se odprla vratca in — odskogil
sem, kakor bi bil zagledal smrt. Pred mano
je stal priblizno petnaijstleten deéek s svet-
limi lasmi in sivimi o¢mi, v ¢érnem fraku z
napustki in kovinastimi gumbi, na kratko
povedano, prav isti decek, ki sem ga vide-
val v svojih sanjah. Deéek je stopil iz zi-
bajoce se vzpenjaCe in mi s prijazno kret-
njo svoje roke namignil, raj vstopim,
Priznavam, da so se mi tedaj najezili
lasje od groze. Nezavesten sem strmel vanj

Zdrava pijaca,



le en trenutek, nato sem jo pa pobral po
stopnicah navzdol. Popolnoma onemogel
cem se vrgel v vezi v gugalni stol in se kr-
cevito trudil, da bi se umiril, kajti ¢util
sem, kako se me je polas¢ala omedlevica.
In... jaz ne vem... nekaj sekund je moralo
miniti — morda so bile to minute — zasli-
§im rznadema grozen vzklik, nato zamol-
klo ropotanje — in omedlel sem.

Ko sem se osvestil, sem videl v vezi ¢lo-
veska trupla, zavita v okrvavljene rjuhe.

Tudi oni deéek je poginil, kakor sem po-
zneje zvedel.

In sedaj naj mi to pojasni, kdor more.
Vi pa, spostovana gospoda, me ne imenu-
jete brez vzroka skeptika, kajti ¢e bi se bilo
vee to komu drugemu pripetilo, bi jaz prav
gotovo ne bil verjel.»

Smarni dan v Logu.

So'néni zZarki kol dragulji,
krila deklic ko metluli,
roj ljudi — Sumeé&i ulji...

V levo. desno, doli, gori,
bel” vsi se pno Solori —
trus® in Sumni razgovori.

Srca rde&a, vsa mcdena,
s peno zlato prepletena,
pesem v njih l2po zloZena.

Trombe, orgljice, igrace,
&evlji, rute, ogrinjate —
solnéni blesk 1z vsega skace...

Tu in tam je lopa skrita:
lo¢i vina ognjevita;
vriska pesem zmagovila...

Stolp-Zuvaj vzel kriz je v roko,
vabi zvon iz lin visoko
reko v hram ljudi Siroko.

Tam Marija je v oltarji,
vsa blis& se v slave zarji
med svetnikov poglavarji.

Vsa blesleca, vsa nioléeéa
mnozica je zdaj kleéeéa
prosi milosti drhleéa.

Se v nebo mdlitev dviga,
srca verna -- bozja knjiga,
dufa se ko plamen viiga...

Fran Zpur,

Kolomaz.

Ogrsko spisal Bela Szenes.
Uglednemu gospodu tovarnarju
Gustavu Petiéniku,

Vase blagorodje!

V nadi, da sem Vam ustregel s strojnim
oljem, ki sem Vam ga bil pred kratkim
poslal, se usojam, ponuditi Vam v nakup
tri vagone kolomaza, ki bi Vam ga moja -
tvrdka, kakor razvidno iz priloZenega pro-
racuna, oziraje se na dolgoletno zvezo z
Vaso veleugledno tvrdko, prepustila po naj-
nizji ceni.

Istocasno s to ponudbo bi imel Se vpra-
sanje, ki je seveda popolnoma zasebno in
ki zadeva Va$o ljubo héerko, V kolikor
sem poizvedel, se nahaja Vasa héerka v oni
dobi, ko se ji Ze sme kdo priblizati z resno
ponudbo. Moje vprasanje je, bi li moj sin,
ki ima sedaj dva in trideset let, ki je pre-
mozen inzenir in ki bi se rad poroéil v ka-
ko provincialno tovarno, kakrina je Vasa,
zadostil Vasim tozadevnim zahtevam.

V pri¢akovanju VaSega prijaznega od-
govora tako v zadevi kolomaza kakor tudi
mojega sina, ostajam

z odliénim spostovanjem
Jernej Zlatokril
veletrgovina ¢ tehni¢nimi potrebs¢inami.

Velecenjenemu gospodu Jerneju Zlatokrilu.

Prejel sem Vase cenjeno pismo in Vam
sporoéam, da potrebujem v svojem obratu
scveda tudi kolomaz, toda le v sluéaju, da
me zadovolji tako glede kakovosti kakor
glede cene. Prosim torej za obsiren, zanes-
ljiv in togen popis blaga.

Kar se tice moje héere, mi Vas predlog
zelo ugaja. Moja héi ima sedaj dva in dvaj-
set let, zna dovrino angledko, francoski,
igra izvrstno klavir in je tudi umetnica z
drsalkami na ledu, Njena dota znasa Stiri
sto milijonov v gotovini in tri sto Srancovih
delnic. Ce bi prislo do poroke, bi jaz VasSega
sina sprejel v svojo tovarno.

Tako o tej tocki kakor tudi o kolomazu
prosim hitrega odgovora.

Z odliénim spostovanjem

Gustav Petiénik,
tovarnar.
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Uglednemu gospodu Gustavu Peti¢niku.

Velecenjeni gospod!

Moram Vas opozoriti, da se glede treh
vagonov kolomaza ¢imprej odlogite, ker se
Vam bo tak prilicen nakup v doglednem
casu tezko ve¢ nudil. Prilagam proraéun,
ki je sestavljen na podlagi najnizjih cen,
in Vam posiljam isto¢asno lonéi¢ kolomaza
v poskusnjo; poleg tega moram v imenu
svojega sina pozvedeti, so li one Srancove
delnice, ki tvorijo doto Vase héere, av-
strijske ali ogrske delnice.

Pricakovaje skorajsnjega odgovora osta-
jam J. Zlatokril.

il

Peti¢nik.

* %8
Brzojavka:
Dota: ogrske delnice

Odgovor na brzojavko:

Poroka v redu. Kaj s kolomazom?
Zlatokril.

LR
Velecenjenemu gospodu Jerneju Zlatokrilu.
Dragi Jernej!

Saj mi dovoli§, da Te tako domaée na-
dgovorim, ko stopiva Ze itak v najkrajsem
casu v svastvo, Ker so materijalne zadeve
popolnoma urejene, ostaja samo Se for-
malnost, da se oba spoznata in vzljubita.

Kar se pa tice kolomaza, mi bo§ moral
7e oprostiti, toda naro¢ba treh vagonov
kolomaza ri zadeva, ki bi se dala resiti na
daljavo ali pa v pismih. Poslani mi vzorec
sem izro¢il strokovnjakom, da razkroje
mazilo. Vsekakor bo potrebno, da pridem
sam v Budimpesto in si sam tam na licu
mesta ogledam vso koli¢ino. Ce bo kolomaz
ustrezal vsem zahtevam, skleneva kupéijo,
kajti, kakor vedno, tako se drzim tudi v
tem slu¢aju nacela, da ni dobro, ¢e se ¢lo-
vek lahkomiselno prenagli.

Objamem Te kot sorodnika — Tvoj
Gustav.

oo %

r Mesto posecbnega obvestila,

Gustav Peticnik, inz., Budimpesta
Marjetica Zlatokril, Dobrava

se¢ priporocala kol zarocenca.
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Klicaj.
Ruski spisal Anton Cehov.

Tajnik kolegija Jefim Fomi¢ Perekladin
je legel zalosten, celo uzaljen v posteljo.
«Glej, da se mi poberes, satan,» je zaren-
¢al na svojo zZeno, ko ga je bila vprasala,
zakaj je tako cCemeren.

Vsa zadeva je pa bila taka le. Pravkar
je bil prisel iz druzbe domov, kjer so mu
bili povedali mnogc neprijetnega, mmnogo
zaljivega. Najprej se je govorilo le o ko-
risti omike na splosno, nato se je preslo
neopazeno na znanje tovariSev iz urada,
pri-¢emer je padlo mnogo namigavanj, ocit-
kov, da, celo porogljivih opazk na neomi-
kanost uradniskega osobja. In kakrsna je
ze navada v ruski druzbi, so presli konéno
od splosne razprave na osebnosti.

«Vzemimo n. pr. Vas, Jefim Fomié,» je
rekel mlad moz, obrnivii se do njega, «Vi
imate zelo lepo mesto, povejte pa, kaksno
izobrazbo ste priresli s seboj v sluzbo?»

«Kako? Nobene. Za to mesto ni treba
izobrazbe,» je nezno odgovoril Perekladin.
«Pravilno treba pisati, pa je...»

«Kje ste se pa naucili pravilno pisati?»

«Z vajo... V stiridesetletnem sluzbovanju
se nauéi ¢lovek., V zaéetku, zares, je sla
trda, delal sem mnoge napake, pozneje
sem se vzivel in sedaj gre...»

«Kaj pa z lo¢ili?»

«Tudi z loé¢ili gre... Tudi v tem oziru ne
napravljam napak.»

«Hm...» je menil mladeni¢. «Vaja $e ni
nobena izobrazba. Ne zadostuje, da postav-
ljate lo¢ila pravilno. Nikakor ne zadostuje.
Treba jih je tudi vede uporabljati. Ko ste
napravili vejico, morate vedeti, cemu ste jo
napravili. To je zelo vazno! Ta neuki, ne-
kam nagonski pravopis ni mnogo vreden.
Strojno delo, drugega nic.»

Perekladin je molcal, celo smehljal se je
poblevno; mladeni¢ je bil sin drzavnega
svetnika in je bil usposobljen za deseti &i-
novni razred. Sedaj pa, ko je legal spat,
sta se ga lotevala srd in jeza.

«Stirideset let sem sluzil,» je razmisljal
sam pri sebi, «nobeden me ni doslej imel
za osla, in sedaj, no sedaj, kako ¢loveka
ocenjujejo! Neuk! Nagonski! Strojno delo!
Da bi te vrag! Mogo¢e pa vem vkljub temu



ve¢ kot ti, ¢eprav nisem bil hodil na vseu¢i-
ligce!»

Medtem ko je takc v miclih izlival svoj
srd na kritike in jih obsipal z vsemi moz-
nimi rcbatostmi, se je bil pclagoma pod
odejo ogrel. Perekladin sec je pocasi po-
mirjal.

«Razumem, vem...» je mislil ze v drema-
vici, «jaz ne postavim ncbenega dvopicija,
kjer bi morala stati vejica, razumem tlorei
in tudi vem. Tako je, mladeni¢! Najprej
treba ziveti, sluziti in potem kcmaj se
lahko spravi§ na starega moza!»

Mimo o¢i specega Perekladina je vriela
iz temnih oblakov kakor kak podnebnik
zareta vejica, zanjo druga, tretja, dokler
ni bila vea neizmerna ravan, ki se¢ je raz-
tezala pred o¢mi sanjavca, pokrita z gosto
ceto leteéih vejic.,

«Vzemimo n. pr. vejico,» je razmisljal
Perekladin in €util, kako sladko so mu noge
otrpnjevale v blizajo¢em se spanju. «Vse
vem prav dobrc. Za vsako posamezno me-
sto vem in to vedoma i ne kar tako; le
vprasaj me, pa ti povem. Mi rabimo vejico
na razliénih mestih, kjer je potrebna ali pa
tudi ne. Cim bolj nerazumljiva bodi listina,
tem ve¢ vejic imej. Vejico rabimo pred
zaimkom «kateri» in pred veznikom «da».
Ako nasteva listina uradnike, naj se po-
stavi pred vsako ime vejica. Jaz vse to
znam in vem!»

Vihra je odgnala zareée vejice. Na nji-
hovo mesto so priletele Zareée pike.

«Piko postavljamo na koncu listine... Ko
treba zascpsti in pogledati onega, katere-
mu prebiramo listino. Tam torej mora stati
pika. Za vsakim daljsim odstavkom stoji
pika, da tajniku, ki prebira listino, v tem
casu se poide sapa. Drugam se pika ne
stavi,

Zopet so prifrcale vejice, Zmesale so se
s pikami... Vihra... Perekladin je videl pred

«Tudi to vem,» je preudarjal. «Kjer bi
bila vejica premalo, pika pa preveg, tja se
dene podpicje. Pred «loda» in «torej» stoji
tudi podpi¢je. In dvopi¢je? Dvopiéje po-
stavljamo vedno za besede «in tako se je
sklenilo...»

Podpicja, dvopit¢ja so wzginila. Prisla je
vrsta na vprasaje, Priskakljali so iz obla-
kov in zaplesali kolo.

«Glej, glej: vprasaj! In ¢e bi jih bilo tudi
tisoc, jaz naj bi ne vedel, kam z njimi?
Rabimo vprasaj, ko vprasujemo kak drug
urad, ko is¢emo kako listino. «Kako so se
uporabili dchodki minulega leta?» Ali:
«Zupanstvo se naproSa za odgovor, ne
smatra li ono za pctrebno, da je Ivanov-
na?..» in tako dalje.»

Vprasaji so pckimali s svojimi glavicami
in v tem trenutku so se ze iztegnili v kli-
caje.

«Hm! To lo¢ilo rabimo veckrat v pismih.
«Sposdtovani gosped!» ali «Vasa Eksce-
lenca, nas milostivi gospod in dobrotnik!»
Toda kdaj neki ga rabimo v uradni li-
elini?»

Armada klicajev se je Se bolj postavila
pokenci in strumno ¢akala.

«V listinah se rabi.. ko... ko.. hm...
Kdaj prav za prav rabimo klicaj v listinah?
Cakaj... vrag, Se moj spomir.. Kdaj to-
rej?... Hm...»

Perekladin je odprl c¢i in se obrnil na
druge stran. Kakor hitro je bil zopet za-
tisnil o¢i, se je ze napolnilo temno ozadje
z okorelimi klicaji.

«K vragu... Kdaj postavljamo klicaje?»
je razmisljal in pcskusal spoditi nepovab-
ljenega gosta iz svoje glave. «Saj vendar
nisem pozabil? Ali sem pozabil ali.. ga pa
nisem nikdar postavil.»

Poskusal se je spomniti vseh listin, ki iih
je bil spisal v stiridesetletni svoji sluzbeni
dobi; in naj se je Se tako trudil, nobenega
klicaja se ni mogel domisliti iz svoje sluz-
bene pretekloesti.

«Kak slucaj! V celi svoji Stiridesetletni
sluzbeni dobi nisem napravil, nisem posta-
vil nobenega klicaja. Hm!... Kdaj se prav
za prav rabi klicaj?»

Za gosto, zareco se vrsto klicajev se mu
ie rezal nasproti porogljivi obraz mlade-
nica. Tudi lo¢ila so se nasmehnila; strnila
so se v er. sam velik klicaj.

Perekladin je zmajal z glavo in odpr!
Gel,
«Vrag vedi, kaj je to,» je mislil, «Ze na
vse zgcdaj moram po opravkih, in sedaj
mi ne gre ta stvar iz glave. Hm. Toda, kdaj
vendar ga rabimo? Tu ima$§ sedaj svojo
vajo! Tu jo imas! Skozi Stirideset let niti
cnega kiicaja! No in sedaj?»

Perckladin se je prekrizal in zatisml!
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Prva slika iz hubeljske «luknje».

6ei; toda takoj jih je zopet odprl; na tem-
nem ozadju je stal Se vedno veliki klicaj.

«Fej! Tako ne bom spal vso no¢, Ma-
rusa!» In obrnil se je do svoje Zene, ki se
je veckral bahala, da je v zavodu dokon-
cala tecaje. «Ali ne ves, dragica, kdaj ra-
bimo v kaki listini klicaj?»

«Seveda vem! Nisem zaman obiskovala
zavoda sedem celih let, Vso slovnico znam
na izust. Klicaj rabimo, ako koga nagova-
rjamo, pri vzklikih, ali ¢e hocemo dati svo-
jemu zanosu, svoji ogoréenosti, svojemu
veselju, svoji jezi ali sploh kakemu &uv-
stvu izraza.»

«Tako torej...» je preudarjal Perekladin
«svojemu zanosu, svoji ogoréenosti, svoji
radosti, svoji jezi in sploh kakemu svojemu
cuvstvu.»

Tajnik se je zamislil. V stiridesetih letih
je bil popisal ogromnega papirja in ni se
spomnil niti ene vrstice, ki naj bi izrazala
zanos, ogorcenost, radost, jezo ali sploh kaj
podobnega.
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«Ali sploh kakemu takemu ¢uvstvu...» je
razmisljal. «Ali sploh potrebujemo za
uradne listine kaka ¢uvstva? Te uradne li-
stine lahko spise tudi ¢lovek brez cuv-
stev...»

Zopet se mu je zarezal mladeni¢ev obraz
zadaj za zare¢im se lo¢ilom. Perekladin se
je vzdignil in sedel na rob postelje. Glava
ga je bolela in na celo so stopile mrzle
potne kapljice. Iz kota mu je prijazno po-
mezikala oljenica pred sveto podobo; mala
sobica je bila gorka, zala in ¢edna, ubo-
gega uradnika je vkljub temu zeblo, nepri-
jetno, neprilicno mu je postajalo kakor
onemu, pri katerem se je bil pravkar poja-
vil pegasti legar. Zare¢i se klicaj ni skak-
ljal ve¢ pred njegovimi zaprtimi oémi, po-
skakoval je Ze pred odprtimi o¢mi, in
porogljivo mu je pomigoval od omare nje-
gove Zene.

«Stroj, stroj!> mu je Sepetala prikazen
v sanjah in pihnila uradniku suho mrzloto
v obraz. «Brez¢ulni $tor!»

Perekladin se je zaril pod odejo. Tudi
ped odejo je videl prikazen. Pritisnil je
¢elo ob posteljisce. Revez se je trudil vso
ne¢. Klicaj ga ni izpustil niti ¢rez dan;
povsod ga je videval; na ¢revljih, ki jih je
obuval, na krozniku, na redu Stanislava.

«In kako drugo podobno ¢uvstvo,» je
mislil. «Res je, da ni bilo nikdar nobenega_
Cuvstva. Sedaj grem k svojemu nacelniku,
da podpiSem polo, s katero mu ¢estitamo.
Ali potrebujem tudi za to opravilo kako
¢uvstvo? Samo tako... nevede. Stroj za ce-
stitanje!»

Ko je stopil na ulico in pozvizgal izvo-
s¢eku, se mu je zdelo, da mu prihaja me-
sto izveséeka klicaj naproti.

V sprednji sobi nacelnika, mesto sluge
klicaj... Vse je govorilo o zanosu, ogorce-
nju, jezi. Pero, ki ga je pomo¢il v ¢&rnilo,
je bilo tudi klicaj. Perekladin je podpisal
hre&éece na mizi vzgrnjeno polo:

«Jefim Perekladin, tajnik kolegija!!!»

In postavil je za svejim priimkom tri
klicaje. Bil je vzhi¢en, ogorcen, jeza je
vrela in se radostila v njem.

«Tu imag! Tu imas!» si je mislil in od-
lozil roénik,

Zareci se klicaj je bil zadovoljen. Izgi-
nil je.



V kaco ukleta grofiCica.

Bilo je v davnih, davnih ¢asih, ko $e ni
bilo niti dedov nasih pradedov. Takrat je
bila zemlja vsa lepsa in hvaleinejsa, Se
precej podobna paradizu in tudi ljudje so
bili po svojih zmoznostih mnogo bolj so-
rcdni Bogu ko dandanasnji. V tistih zlatih
¢asih na primer se je izpolnila &loveku
vsaka Zelja, jedva se mu je bila porodila.
Ko bi bili ljudje ostali dobri, bi imela za-
nje ta lastnost veliko koristi, a postali so
hudcbni, nevoséljivi in nepremisljeni, in
take je imela mo¢ njih volje nesteto zlih
posledic. Ce je namreé¢ mati v jezi rekla
svoji héerki «koza», je takoj stala pred njo
koza, zalostno pogledala obupano mater in
odhitela v gore med skale in prepade, kjer
je cakala srecne ure, ko jo resi bogahojeé
mladeni¢, Veéasih je ¢akala sto in stole-
letja in nemalo jih ¢aka $e dandanes,

V teh cudovitih ¢asih je zivela grofica,
ki je imela dve héerkici, ljubeznivi grofi-
¢ici. Mati je ukazovala mnogim podloznim
kmetom tlacanom, stiskala jih je in mu-
¢ila s svojimi valpeti kakor vsi grofje in
grascaki, Nemalokdaj je bila sitna in mu-
hasta. Ko se je nekoé¢ vrnila domov trudna
in izmucena, sta ji Ze oddale¢ priskakljali
nasproti kcerki ter se ji laskali in smukali
ckrog nje. Mati pa, ki je bila sitna, se je
vznevoljila ter ju zapodila, reko¢: «Kaj se
spenjata po meni, kaéi!» Da bi ne bila nik-
dar izustila teh usodnih besed! Ni se za-
prla ust, ko sta se Ze zvijali pred njo dve
ostudni ka¢i. Hip, dva — in Ze sta se plazili
skozi vrt v goscavo ter izginili sam Bog ve
kam. Pa¢ se je sedaj kesala in jokala obu-
pana mati, a vse zaman. Zemljo je podarila
kmetom, mnogo denarja je razdelila med
reveze in darovala cerkvam, da se bodo
brale mase za njeno in njenih héera duge,
Crno oblecena je $etala po praznih in za-
prasenih grajskih dvoranah in niti solncu
ni pustila, da bi sijalo v Zalostno domovje.
Tako je preteklo mnogo, mnogo let. Neste-

to ljudi je umrlo, dokaj novih se je ro-
dilo; celi rodovi so izumrli, samo «&rni
grad»> — kot so rekali ljudje —, je ostal
in v njem grofica, ki od zalosti ni mogla
ne ziveti ne umreti.

Vasica pcd gradom je stasoma postala
velika vas. Ljudje so Ze pozabljali zaileti
grolicici, le tu pa tam se jih je Se spomi-
njal kak sivolas ded. Mlajsi sploh niso ve¢
verjeli v zgodbo; rekali so, da je bajka.
Zivela pa je takrat v vasi vdova z edinim
sinom, dobrim in poniznim mladeni¢em, ki
je Se vedno rad poslusal stare zgodbe ter
verjel v pravljice in pripovedke. Da je za-
mogel prezivljati svojo ostarelo mamico, je
hodil drvarit v gozdove. i

Nekot je, kakor obi¢ajno, poéival po
tezkem delu na mehkem mahu in pouzival
svoje borno kosilce. Kar naenkrat prileze
izpod bliznje skale — o strah in groza-
ostudro grda, dolga in debela kaca. Kar
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kri mu je zastala v zilah, udje sc mu
otrpnili, da se od groze Se ganiti ni mogel.
A glej, éudo vseh ¢udezev! Kaca se postavi
pokonci in govori s pravim ¢loveskim gla-
som. Mladeni¢ napravi znamenje svetega
kriza, ker — kakor je slisal od matere in
starih ljudi —, so vse kac¢e v sluzbi hudica.
A ni¢! Kaca ga gleda s svojimi srepimi
otmi ter miri in tolazi s prijetnim, mehkim
glasom: «Ne boj se, mladeni¢! Vedi, da je
v mojem ka&jem telesu prav taka dusa ko
v lvojem in le strasna neprevidncst moje
prenesre¢ne matere me je uklela v to po-
dcbo, mene in mojo starej$o sestro, ki je
z¢ prestala svoje trpljenje.»

Nato mu je pripovedovala zgodbo o
svoji nesre¢i. Pravila mu je, da sta se
dolgo, dolgo let skrivali in plazili s sestro
po skalah in da je sestro ubila skala, ki se
je sprozila, ko so drvarji gonili hlode po
rizi. Se ona sama je jedva zbezala smrti.
Poslej je vedno samevala in se skrivala
pred ljudmi, ki so jo opazili in hoteli ubiti,
ali pa pred skalami, katere so valili bodisi
plazovi ali drvarji, ki so sekali les. Komaj
danes je prisla tista sreéna ura, ko bo lah-
ko resena, ako bo or hctel., Pravila mu je
o svoji materi, ki je grofica, in o bogastvuy,
ki ga hranijo njih kleti za cnega blagega
in dobrega mladenica, ki bo njo otel. Resi
jo lahko edino s tem, ako se ne strasi po-
roCiti se z njo, Ceprav ima lo strasno in
cstudno kaéjo podobo.»

«Ako me zZeli§ resiti, moras iti k duhov-

niku in ukazati, naj naju oklicejo. Povej
moje ime in moj stan, a Bog varuj érhniti
le besedico o meni. Pripravi vse potrebno,
delcéi dan in uro poroke. Midva se ne bova
videla do tistega dne. Na dan poroke pojdi
v cerkev, ne brigaj se za ljudi, in ob dolo-
Ceni uri pridem. Pazi, da se ne izpozabis
in ne izda§ moje in tvoje skrivnosti, ko te
bode ljudje izprasevali, ker potem bi bila
za veéno nesreéna ti in jaz. Pri poroki mi
natakni prstan na rep in poljubi na glavo.
Ostalo bo$ Ze sam videl.»

Mladeniéa je medtem ze minil strah in
je videl v svoji dobrosr¢nosti samec Se tr-
pece bitje, ki mu mora pomagati. Skrbelo
ga je, kako se bo stvar iztekla, Hotel jo je
se kaj povprasati, a ona je bila Ze izginila
med skalovjem, zalc se je razmisljevaje
odpravil pocasi domov.

Zatudeno ga je pogledala mati, ko je
sredi belega dne nenadoma stopil v hiso.
Prestrasena ga je hitela izprasevati. On pa
ji pove, da je nadel nevesto in da se mora
nemudcma porociti z njo.

«Pa se v bozjim imenu,» pravi mati, «a
glej, da dobi§ pravo in dobro nevesto.»

Ko ji pove, da je grofica, se mati pre-
strasi, ¢e§ «kaj bom poéela s snaho grofico,
ki se me bc sramovala, in se me bos sramo-
val mogoce Se ti, moj sin. Pa tudi primerna
ni za nas taka razvajena nevesta.» Se mno-
go ugoverov je nasla ljubeta mati, da jo je
sin komaj, komaj pomiril. Se bolj debeio
je gledal svecenik, ko mu je povedal ime
in naslov svoje neveste. «Ali si ti blede,
moj sin? Kar vrsim svojo pastirsko sluzbo,
in jaz sem ze slarcek, se $e ni slisalo, da
je kajzar porotil grofi¢ico. Pri tem je go-
tovec kaj slabega.»

Mladeni¢ pa je ostro vztrajal nri svoji
zahtevi, zato je moral sveéenik konéno le
pristati. Dasi je majal z glavo, je vendar
zapisal in storil, kakor je mladeni¢ Zzelel.
Kmalu se je stvar razvedela. Ljudje so se
mu smejali in _ga vprasevali po revesti.
Trdno so bili uverjeni, da je fanta potegnila
za nos kaka ciganka. «Ta prismuknjeni ze-
nin, ki ima na Spanskem nevesto,» so go-
verili o njem. A on je mol¢al kljub vsemu
zasmehcvanju in drazenju, kakor je bil
cbljubil svoji zacarani nevesti.

Tako se je po muénem ¢akanju vendar
priblizal dan poroke. Vsa vas, bliznja in



daljna okolica, vsi so prihiteli, da vidijo
nevesto. Vsi so bili trdno uverjeni, da ne-
veste ne bo k poroki in so mu v svoji hu-

dobiji prizeleli, ces, kaj bi bajtar segal .

po groficah. Ko je Sele prvi¢ pozvanjalo, je
bila cerkev Ze natlaceno polna. Vsi s sve-
cenikom vred so nestrpno pri¢akovali, kaj
bo. Ko je odzvonilo, je prisel Zenin sam,
sel pocasi skozi mnozico po sredi cerkve
ter pokleknil pred oltarjem. Doslej -se je
mnozica $e vzdrZevala, a ko so ljudje vi-
deli, kako kle¢i sam, so se za&eli glasno
krohotati, dasi so bili v boZjem hramu. Celo
7enin sam je natihem podvomil, ali pride
nevesta. Bal se je, da se ji je zgodila kaka
nesreca, Zdajei pa se zatuje od cerkvenih
vrat od gruce radovednezev, ki so ¢cakali
pred cerkvijo, da bi prvi videli neznano
nevesto, prestrasen krik: mnoZice se je po-
lastila nema groza, nesteti omedlevajo, a
vsem so udje kakor prirastli, da se niti ga-
niti ne morejo — po sredi cerkve pa leze
s pokonci dvignjeno glavo prestrasna in
precstudna ka¢a. Celo masnik pred oltar-
jem pobledeva. A ka¢a mirno plazi da-
lie do svojega Zenina, tik ob klecetem se

vzravna in obstane. Tedaj se on zgane, na-
takne ji prstan na rep ter poljabi na ostud-
no luskinasto glavo in — ¢&udez boji! —
pred prestraseno mnozico stoji prekrasna

nevesta v prelepi, z biseri vezeni obleki ter
se smehlja zatudenemu sreénemu Zeninu.

Po poroki sta takoj odsla na «&rni grad,»
da poisceta mater., Komaj ju je zagledala,
se je zrudila na tla; bel golobéek je krozil
par hipov nad mladim parom ter nato zle-
tel proti nebu. Zakonca pa sta se naselila
v gradu, vzela k sebi mladenitevo mater
ter so vsi skupaj z otroci, ki jima jih je bil
pozneje Bog dal, ziveli sreéno in zado-
voljno in najbrZe Zive Se danes, &e niso
ze umrli.

Zadnji biser.
Po Andersenu,

Zgcdilo se je v bogati in sre¢ni hisi. Vsi
v tej hisi, tako gospoda kakor sluzintad
a tudi his$ni prijatelji so bili sreéni, veseli
in zadovoljni, kajti rodil se je dedi¢, sin.
Mati ir: otroge sta bila zdrava.

Lu¢ v prijetni spalnici je bila medla, tezke
svilene zavese iz dragocenega blaga so’vi-
sele z oken. Preproga po tleh je bila debela
in mehka ko mah, vse je vabilo k poé¢itkuy,
k spanju. Temu vabilu se ni mogla dosti
Casa upirati streznica, zaspala je, in prav
lahko je zaspala, kajti vse je §lo po sreéi,
vse je $lo pogodu. : .

Hisni dobri duh je stal ob vzglavju po-
stelje; nad otrokom ob materinih prsih se
je razprostrla pravcata mreZa svetlikajo¢ih
se zvezd. Lep pogled je bil na te blestece
se zvezde, kajti vsaka zvezda je bila biser
bodoce srece. Vse dobre rojenice Zivljenja,
vse so prinesle novorojencku svoje darove;
tu se je svetlikalo zdravje, tam bogastvo,
sreCa, ljubezen, skratka vse, po ¢emerkoli
hrepene ljudje na zemlji.

«Vse je bilo darovano novorejenéku!» se
je oglasil hisni dobri duh.

«Nel» je odvrnil glas v blizini, prihajal
je od otrokovega angela varuha. «Ena iz-
med rojenic $e ni prinesla svojega daruy,
ona ga gotovo prinese, prinese ga neko¢, pa
¢e prav minejo leta med tem. Zadnji biser
se manjkal»

«Manjka! Tu ne sme ni¢ manjkati, in ce
je temu res tako, potem pojdimo, da po-
is¢emo to mogo¢no rojenico!»

«Ona pride, pride gotovo. Njen biser bo
namreé¢ ves niz drugih biserov zapel.»
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«Kje stanuje? Kjc je njena domovina?
Povej mi, jaz se odpravim po biser!»

«T1 hotes!» je dejal otrokov dobri angel
varuh. «Dobro, popeljem te k njcj, naj ze
prebiva kjerkoli! Nima stalnega doma, ona
vstopi v kraljevi grad in v borno koco rev-
nega kmeta, in na vsakem &loveku zapuica
svojo sled, vsem donasa darove, tudi k te-
mu le otroku pride prej ali slej. Toda, dvig-
niva se po biser, po zadnji biser v tem bo-
gastvu!»

Dvignila sta se in priplavala na mesto,
kjer je v tem trenutku domovala rojenica.

Bila je velika hisa s temnimi hodniki,
praznimi sobami. Nenavadna tiina je vla-
dala v njej. Nekaj oken je bilo odprtih,
da je zamogla ostra sapa v prostore. Bolge
viseCe bele zavese so se zibale v prepihu.

V sredi sobe je stala odprta krsta in v
njej je lezalo truplo Zenske, ki je bila Se v
najlepsi dobi; pokrita je bila vsa z najlep-
$imi rozami tako, da so se videle iz njih
le njene v molitev sklenjene blede roke
kakor tudi njen v smrti izpremenjeni ple-
meniti obraz z globoko resnostjo posveti-
tve veinemu Bogu.

Ob krsti so stali moz in otroci, cela vrsta
jih je bila; najmlajsi je sedel v ofetovem
naroéju. Prisli so, da se zadnji¢ posleve od
nje. Moz ji je poljubil roko, ljubljeno roko,
ki je bila sedaj velo listje, ki je pa prej s
tako silo in ob enem s tako neznostjo skrbe-
la za vse. Bridke, tezke solze so padale po
licih, vse je bilo tiho, nobena beseda ni pre-
trgala tisine. Ta mir okrog in okrog je
hranil v sebi neizmerno bol. Molé&e, z zadr-
zanim ihtenjem so zapustili sobo.

Lu&ka je brlela, njen zubelj je zaplapolal
zdaj pa zdaj, nobeden ji ni odtrgal tleéega
stenja. Prisli so tuji ljudje, pokrili so krsto,
zabili Zeblje. Moéno so doneli udarci kla-
diva po sobi, po hodnikih, in prihajali so
tudi do krvaveéih src.

«Kam me peljes?» je vprasal hidni dobri
duh, «saj tu ne stanuje rojenica, koje dar
naj bi bil najlepsi biser zivljenja!»

«Prav tu prebiva. tu in sicer v tem sve-
tem trenutku,» je odvrnil angel _varuh in
pokazal s prstom v kot, kjer je sedela tuja
zenska v dolgi svileni obleki na istem stolu,
na katerem je sedela pokojnica in s kate-
rega je obvladovala hiso, skrbe¢a za moza
in za otroke. Tuja Zena je bila Zalost, za-
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vladala je mesto pokojnice in stopila na

njeno mesto. Gorka solza se ji je potocila
¢rez lice in se izpremenila v svetledi se bi-
ser. Biser je zarel v vseh mavri¢nih barvah.
Angel ga je dvignil in biser se je zasvetil
ko zvezda v sedmerem blesku,

«Biser Zalosti je to,» je dejal angel, «zad-
nji biser, ki ne sme manjkati, ki celo poveca
blesk in mogoéncst drugih. Opazuj sijaj te
mavrice! Ta sijaj iz&isti &loveku oéi, ki so
jih zameglili in omracili bleski ostalih bise-
rov, brez tega bisera bi drugi biseri ne ohra-
nili svoje vrednostl, le v zalosti spozna
vsakdo, da je res ¢lovek. Zato pa tudi otrok,
ki ima Ze vse druge bisere, ne bo mogel
uzivati sijaja teh biserov, ¢e mu ne dodamo
e bisera Zalosti.»

Dez.
Zunaj voda se pretaka,
venomer nam Sepeta,

od neba navzdol do tlaka
pada, v lu&i trepeta.

Veeraj solnce privabilo

z morja je obladek siv,
danes se za njim je skrilg,
bil preve¢ je nagajiv.
Drezal, dramil je mecglico,
ki je spala vrh gora,
zvabil jo je nad gorico,

da se z njo lam poigra.

Ko oblagki daljni uzrli
so nad brdami ta ples,
brz peroti so odprli,
poleteli so z nebes.

In &ez brda so razpeli
svoja krila rajajoé,

plesalii so in drveli

kot -znoreli pozno v noé.
To pa Bogu prav ni bilo
vzel je zlati bi¢ v roke,
udaril z njim, da se je ulilo,

da vsem tekle so solze.
Tea B Abb,

Nasa mila Jera.
Naga Mila Jera

se ves dan nam kuja,
Sobico ponuja.

Kaj za Milo Jero,
kaj bi vi mam dali,
&e bi jo prodali?

Nase Mile Jere
dober kup ne damo,

raj§i jo imamo,
Radivoj Rehar.



Franz Schubeit
(Ob stoletnici njegove smrti.)
H. Skerl.

Z Beethowenom se zakljucuje doba glas-
benega klasicizma. Haydn, Mozart in
Beethowen so trije mejniki, so tri stopnje
tega razdobja, ki bi se dal primerjati z
zlato dobo grike umetnosti, Glasba je pe-
zna, zelo pozna umetnost. Ko so druge ze
odcvetele, je pri¢ela Sele brsteti; a ko se
je prerila preko zacetniskih poizkusov do
samozavesti, tedaj je postala samostojna
in mogccéna umetnost.

Osemnaijsto stoletje je glasbi to, kar je
bila gledaliséu grska doba, kar je bila li-
kovni umetnosti renesansa: glasbenik po-
stane absoluten gospodar izraznega sred-
stva in oblikuje svoje zamisli iz velikih
mas, a z enostavnimi potezami. Klasicizem
je doba, v kateri je glasba dosegla svojo
najve&jo izrazno popolnost; odtod dana-
§nji neoklasicizem, ki se ho¢e povrniti k

nekdanjim velikim zvoénim - arhitekturam.
Zalo se romanticizem ne sme smatrati kot
kak odpor proti klasicizmu. Res, da se je
¢lovek zacetkom 19. stoletja mogoce preveé
precbjedel veli¢astnosti klasiére oblike, a
to ne toliko radi oblike same, kolikor radi
vsebine, ki mu je postala tuja in hladna.
Tudi se rcmanticizem ne sme smatrati kot
dekadenéna umetnost, marve¢ kot plod
splosnega kulturnega preokreta, ki je na-
predno sledil francoski revoluciji in ki je
prinesel tudi v umetnost novih, svezih so-
kov, oznanjujoé nekako narodno umetnost,
prosto vzvisenih podstavkov, Ze v Beetho-
wenu ce pri¢enjajo pojavljati prvi znaki
lega novega duSevnega stanja, a on je vse
prej zadnji in najpopolnejsi izraz klasiéne
sole nego predhodnik romanticizma. Sele
Schubertu je bilo usojeno, zdrobiti jeklene
zakone klasi¢ne oblike in dati glasbi nov
ritem in novo vsebino. Bas v tem, da se je
priblizal narodu 1 v obliki i v vsebini, vprav
v tem je Schubertov uspeh; uspeh, ki je pa
prisel vsekakor prepozno, da bi ga bil
Schubert zamogel tudi uZivati. Se preden
ga je narod doumel, je moral Zrtvovati
na oltar domovine tudi svoje mlado Zivlje-
nje, v katerem ni bil okusil sre¢e in zado-
voljstva.

3 & %

Schubertova glasba je izkristalizirana
bol; je esenca bede in trpljenja. A ta bol
ni placana in razvpita bol Zen-zalujk, pac
ra iskrena in Zgoca sclza, prelita v samoti.
Sploh je glasba pled razbolele duse. Tudi
¢e je vesela in razposajena, mora imeti
svojo utemeljenost v odponu trpece duse.
Glasba, ki je zgolj v zabavo, ni glasba.

Schubertovo zivljenje je ena sama bo-
lestna nota. Brez ljubezni, brez domovija,
brez zunanjega uspeha, je Zivel zgolj radi
glasbe, ki je lila iz njega liki sirotka iz pre-
drte rane. V ljubezni je bil nesreéen, ker je
bil neroden in nepodjeten. Po zunanjosti
ni bil lep, zato je bil prepric¢an, da ni vre-
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den zenske ljubezni. Tereza Grob, njegova
prva in edina ljubezen, je ¢akala nanj tri
leta, ko pa je videla, da se je fant le ne
upa zasnubiti, se je z drugim poro¢&ila. Vse
druge zivljenske neuspehe sta ravnotako
zakrivili njegova negotovost in neodloénost.
Ko ga je prvi¢ - obiskal Vogl, znameniti
operni pevec, ki je postal pozneje najvne-
t€jsi prednasalec njegovih pesmi, se je o
njim izrazil tako le: «Es steckt etwas in
Thnen, aber Sie sind zu wenlg Komédiant,
zu ~ wenig Charlatan. Sie 'verschwenden
Ihre schénen Gedanken, ohne sie breitzu-
schlagen.» (V Vas ti¢i nekaj, samo premalo
komediantski ste in premalo 3arlatanski.
Vi zapravljate svoje lepe misli, ne da bi jih
na Siroko raztegnili). K sreé¢i je imel pri-
jatelje, ki so ¢uvali nad njim, delili z njim
kruh in posteljo, da mu je bilo Zivljenje
olajsano.

Oce se zanj ni mnogo brigal. Druzina je
bila velika — devetnajst otrok v dveh zako-
nih — poleg tega je bil oe preprican, da
bo Franz ljudskosolski uéitelj, kakor je bil
on; ko je pa videl, da se misli sin le z
glasbo ukvarjati, se je raztogotil in ga za-
podil. Sele ko mu je mati umrla, se je
Franz smel vrniti, a ne za dolgo, ker mu je
ofe Cez par let vnovi¢ prepovedal presto-
piti prag domace hise. Tako je moral pro-
sja¢iti drugod. Zasluzka ni imel nikakega.
Zalozniki se zanj niso zmenili, ker jim je
bil neznan. Razen par osamljenih sluéajev,
so mu bila gledalis¢a popolnoma zaprta,
ker se je Dunajéanom zdela domadéa
glasba preveé provincialna. Sluzbe tudi ni
mogel dobiti bodisi zato, ker ni bilo delo, ki
ga je pri natetaju predlozil, napisano v
slogu, ki je bil cesarju v3eé, ali pa zato,
ker se je pevka, ki je delo izvajala, spun-
tala, ker ji ni hotel pevske partije nekoliko
olajsati.

Kljub temu pa Schubert ni omagal. Saj
ni zahteval drugega, kakor da sluzi glasbi.
In njegova produktivnost je bila res silna.
V samem letu 1875, je napisal tiri opere,
sto §tirideset in §tiri samospeve, dve sim-
foniji, dve masi, ne$teto cerkvenih koma-
dov, en kvartet, dve sonati in nesteto kla-
virskih komadov. Véasih je sedel pri
klavirju od jutra do veéera, pozabil na
kosilo, na velerjo in na mraz v sobi ter
pisal pesem za pesmijo, dokler mu ni zmanj-
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kalo papirja. To je bil najve&ji problem nje-
govega Zivljenja: kako bi si toliko prisluzil,
da-bi si kupil lahko dovolj papirja. Vcasih
ga je prijela ustvarjajo¢a mrzlica, ko se je
sprehajal na prostem ali ko je sedel v
krémi pri kozarcu rujnega vinca. Tedaj je
prijel za prvi papir, ki mu je bil pri roki,
ga scrtal in zapisal pesem, ki se mu je v ti-
stem trenutku porodila v glavi. Tako je
baje na krémarjevem ratunu nastala nje-
gova slovita «Serenada».

Taksna je bila usoda umetnika, ki ni bil
pripravljen delati kompromisov, Njegov Ziv-
ljenski neuspeh je izviral iz tega, da se ni
znal oziroma ni hotel prilagoditi razmeram.
Sicer je bil Dunaj v zacetku 19. stoletja sila
muzikaliéno mesto. Zaéensi pri dvoru in
kon¢aje pri najpreprostejSem ljudstvu —
glasbo so gojili v sleherni hisi, Schubertov
oce je imel doma cel komorni orkesteréek;
grof Esterhazy, pri katerem je bil Schubert
nekaj ¢asa za glasbenega utitelja, je bil tu-
di vnet ljubitelj glasbe in prirejal je cesto
domace koncerte, pri katerih so sodelovali
on in vsa njegova druzina. Ljudje so hodili
v gledalis¢e kot v cerkev. Vendar pa je bil
na Dunaju absoluten gospodar Rossini in
se je celo Beethowen le stezka preril v prve
vrste, kamoli Schubert.

Beethowen in Schubert sta si bila so-
dobnika, a njiju poti se ne krizata. Schu-
bert je bil od Beethowena za dvajset se-
dem let mlaj$i in je nosil v sebi povsem
druga¢no svetovje, zato se o kakem epi-
gonstvu ne da govoriti. Schubert je Beetho-
wena oboZeval, to pa ne pomeni Se, da je
capljal po njegovih stopinjah. Niti osebno
se nista poznala. Schubert je bil preve¢
sramezljiv in skromen, da bi se bil upal
pribliZati se velikemu mojstru. Ko se je ne-
ko¢ konéno ojunadil, ga ni nasel doma;
skladbe, ki jih je bil prinesel s seboj, da
jih predlozi Beethowenu, je izro&il njego-
vemu sluzabniku. Nikakih stikov ni bilo
med njima, ne osebnih, ne umetniskih. Za-
dostuje, da ju primerjamo na polju samo-
speva, ki je posebno za Schuberta znacilno.
Beethowen je bil v prvi vrsti simfonik. Za-
to je tudi pesem pojmoval kot simfonijo,
kjer se ima sleherna misel razviti do'skraj-
nosti. Schubert pa je romantik. Par akor-
dov, in duSevno stanje je Ze ponazorjeno.
Melodija je gibéno zaokroZena, da je pevna



in vsckinska obenem. Vendar je bil tudi
Schubert simlcnik; spisal je devel simlcnij,
kakor Beethcwen, A Schubert je na skodi,
ker je znan predvsem kot mojster samo-
speva, dasi je njegova sploS$na produk-
cija ravno tako zanimiva, kakor so nje-
govi samospevi. Zadostuje, da si ¢lovek pri-
klice v spomin ono ¢udovito «nedovrieno
simfonijo», ki je priljubljena tocka sleher-
nega koncerta, da si je v tem oziru na jas-
nem,

Franz Peter Schubert se je rodil na Du-
naju 31. januarja 1797. Bil je zelo nadar-
jen decko. M. Holzer, pri katerem se je uéil
petja in harmonije, ga je Cez nekaj Casa
moral odpustiti, ker ga je Schubert v zna-
nju prehitel. Ravno tako je moral napra-
viti brat, ki ga je ué&il klavirja. Tudi vsi
poznejsi ucitelji niso veliko koristili njego-
vi izobrazbi. Kot enajstleten decko je bil
sprejet v cesarski pevski zbor, kjer je ostal
vse do svojega Sestnajstega leta, ko se mu
je pricel glas izpreminjati, Med tem ¢asom
je obiskoval Solo v mestnem zavodu, kjer se
je seznanil s prijatelji, ki so mu ostali zve-
sti do groba. 1813. se je vrnil domov in po-
stal ljudskos$olski uéitelj, V tej sluzbi pa je
ostal le eno leto; toliko ¢asa, kolikor je po-
treboval, da izbegne vojaski sluzbi, ki je v
tistih casih trajala celih Stirinajst let. 1817,
je bil pri grofu Esterhazyju kot uéitelj glas-
be. To je bila njegova zadnja sluzba. Od
takrat je zivel le pri svojih prijateljih. Ne-
kaj casa je tudi potoval po Zgornji Avstri-
ji skupno s Voglom, ki je prirejal koncerte
po dezeli, 1824. je bil vnovi¢ pri Esterha-
zyju, a le za kratko dobo. Naslednje leto
je priredil zadnjo turnejo s Voglom.

Umrl je na Dunaju 19. novembra 1828,
Krsta z njegovimi zemskimi ostanki je bila
pokopana zraven Beethowenovega groba.

Samo tak, ki trpi, postane plemer:it. (Se-
neca.)

Taksna je krepost: kadar jo preganjajo
— postaja moénejsa; kadar spletkarijo pro-
ti njej — postaja necmahljiva. (Janez
Zlatoust.)

Delo vedno koristi. (Salomon.)

Kcnéni cilj druzabnega in zgodovinskega
razvoja je le ¢lovecanstvo, t. j. ¢im popol-
nejsa oblika in razvoj umstvenega in cuv-
stvenega zivljenja ljudstev. (Natorp.)

Moz in zZena.
Gizela Majeva,

«Cloveku ni dobro samemu biti.» Tako
je rekel Stvarnik prvemu éloveku in dal
mu je druZico,

Cemu naj mu bo druzica?

Kuha naj mu, streze, otroke rodi in vz-
gaja. Da. In to naj bo vse?

Ni to glavni namen; vaznej$a je duhovna
zveza moza in zene to je: medsebojno
izpolnjevanje in prelivanje dveh du§ in
dveh src v eno. Vse drugo se razume samo
po sebi. Ce moz in Zena ne doseZeta notra-
nje harmonije, .ni Zena moZu prava dru-
zica, tudi ¢e je najspretnejSa kuharica in
najboljsa mati. In moz nima Zene, ¢e ne
poseduje tudi njenega srca in njene duse.

Njuna zveza predstavlja le tedaj nekaj
vzviSenega, velikega, ako biva v tej zvezi
ljubezen, ako je v tej ljubezni dusa, ki ju
spaja v enoto. In le ljubezen narekuje
meZu in Zeni medsebojno Zrtvovanje, delo
in skrb. Kjer ni te vezi, tam je vse prisi-
ljeno; medsebojno zivljenje je le breme, ki
ga ljudje prenasajo iz sebi¢nih namenov.

Ni torej tezko uganiti, kaj je potrebno,
da se moz in Zena osretujeta, a skrivnostno
je vprasanje, ki nam ne daje odgovora: za-
kaj se tako poredkoma zdruzita v zakon
moZ in Zzena, ki dopolnjujeta drug dru-
gega?

Evo vzroke:

Moz is€e v zeni po veéini le gospodinjo,
varuhinjo doma, stroj brez lastne volje in
preudarka, suinjo, ki prenasa vse mozeve
muhe in napake, ne da bi se pri tem smela
zavedati lastnih pravic. Ponizana v lju-
bezni, v materinstvu in v lastnih otrocih
mora prenadati vso teZo, ki ji jo nalaga
zivljenje, ker je vezana.

Pa so tudi mozje, ki postavijo zeno v
bajen dom, jo zavijejo v svilo in barzun,
jo cbozujejo, a ne iz spostovanja in lju-
bezni, pa¢ pa kot predmet naslade, kot Zr-
tev njihove pczeljivosti in sebinosti.

Taki mozje ne is¢ejo zene in priajteljice.
Prvi se ¢utijo vzvisene nad Zensko, ne pri-
znavajo njenih zmoznosti, poteptajo njena
¢uvstva, ker hocejo vladati nad njo. Drugi
hrepenijo le po uzitku, Zenske duse ne upo-
stevajo; Zeni dovolijo, da se neguje in lispa
preko mere, da Zivi udobno in v brezdelju.
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In to ne iz velike, vzvisene ljubezni, temvee
iz gole sebi¢nosti.

11 mcije ljubiio le sebe in uzivanje,
Zena pa ;1m |e igraca.

Zena ne i8¢e v mozu dusSevre sorodnosti,
opore in zaveliS¢a, pa¢ pa materialne
udobnosti, izpolnitev neumestnih kapric,
uvazevanje lastne osebrosti. Ako je razo-
¢arana v sveojem pricakovanju, je nesreéna
in se dolgocasi. Zmanjkujejo ji tla, njena
ljubezen se razblini v prazen nié¢. V hisi je
disharmonija, ki*tla¢i in mué¢i vse druzin-
ske ¢lane.

Kdo je temu kriv?

Ljudje sami, ker iscejo sreco in zado-
vul;nocl zgolj v materiji, v posesti, v uzi-
van]u. Prava lepota zakonskega zwl]en]a
jim je povsem tuja, navidezna ljubezen je
rahla in se zrudi ob zivljenskih preizku-
$njah, ob neizpolnjenih idealih, ob pomanj-
kanju.

Nista bogastvo in udobnost, ki vezeta
dve srci, dve du$i v nerazdruzljivo enoto.
V dusevni sorcdnosti moZa in Zene, v Cisti
ljubezni brez sebi¢ne primesi je harmonija,
je lepota zakonskega zivljenja.

Pravi moz in prava Zena se razumeta in
se zdruzita v misli in v dejanju kljub mo-
rebitnemu razliénemu misljenju. Radi ma-
lenkostnih vzrokov, ki rastejo iz vsakda-
njosti, se ne sporekata, pa¢ pa se v vsem
spcrazumeta brez krika in brez solz. V ve-
likih receh, v vainih zadevah se posvetu-
jeta skupno; odlocuje pa vedno ona polo-
vica, ki trenutno izkaze ve¢jo preudarnost
in razsodnost. Nadvladovanja ali podce-
njevanja ne poznata.

Moz, ki v vsem ukazuje in hoée, da se iz-
vréi le njegova volja, ne zaupa Zeni in ne
ceni njene svchodne volje; je tiran, nevre-
den, da mu sluzi Zensko bitje. Zena, ki
vlada nad mozem s svojo premetenostjo,
ni vredna njegove dobrote.

Ce zena ljubi mozZa in ga spostuje, se
ukloni njegovi volji nehoté in nevedé. Ona
je vladarica hiSe, a v resnici vlada njen
moz v njej. Zena vlada, ko sluzi, moz vlada,
ko zaupa. Svobcdna volja Zene ni nikakor
omejena, ako ona dovoli, da moz vpliva na
njo. V modrosti raste takrat, ko jo spreje-
ma po mozu, v ljubezni pa, ko jo sama
sprejema in istocasno deli. Prava ljubezen
ne cmaguje nikdar, zato ne ¢uti ljubeca
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7ena nezadevoljnosti ob pomanjkanju in
ob tezkih preizkusnjah, ki zadenejo moza.
Njena ljubezen ne ugasne ob uscdnih udar-
cih, pa¢ pa raste v mo¢i, neznosti in ljub-
kcsti.

Prava ljubezen daje mozu in Zeni mog,
da se srec¢no prerijeta skozi vse stiske in
tezave in si s pridnostjo priborita blagosta-
nje ter tako dcpolnita zakonsko sreco.

V tem je delec enakopravnosti moza in
zene. Zena pa nikakor ne zmaguje nad
mozem, Ce zapus§ca kuhinjo, poteptava na-
ravni zakon in iS¢e zabave izven doma.

Zena bo zmagala takrat, ko bo vso svojo
zenskost razvila v povzdigo lastne notra-
nje vrednosti in tako zidala pravo sre¢o
sebi in drugim.

Moz si bo povsem osvojil zensko bitje
takrat, ko re bo dal ¢utiti Zeni, da jo nad-
kriljuje s svojim intelektom in fizi¢éno mo-
¢jo in da jo podjarmlja z denarjem. Zdru-
zen v nerazdruzljivo vez s pravo zeno, ki
le njemu pristoja, jo bo posedoval popol-
noma, saj bosta oba le eno. Le v taki zvezi
moza in Zene je skrivnostna moé¢, ki po-
svetuje zakon. Vse druge vezi so laznive,
so le videz za svet...

Izba.
Arh. Zorko Lah.

V seplemberski stevilki «N. gl.» sem ob-
javil §tudijo o nasi kmecki hisi. Ze v onem
¢lanku sem omenil ra kratko, kako naj bi
uredili notranjost hise na kmetih. Danes
hotem posvetiti par besed njenemu naj-
vaznejSemu delu t. j. izbi.*)

Kot je razvidno iz Ze objavljenega tlo-
risa, sem skusal resiti problem kuhinje in
izbe na sledeéi nacin: Oba prostora tvorita
dejanski en sam ambijent, to kar Nemci
imenujejo «Wohnkiiche», pa nase: kuhinja,
kjer bivamo. Marsikdo bi menil, da je vsaka
ve¢ja kuhinja uporabna tudi kot jedilnica,
delavnica itd.; temu pa moram odlo¢no
oporekati. Ce samo povetamo kuhinjo,
ostane kuhinja $e vedno le kuhinja, katera
nudi vse neugodnosti osebi, ki je priseljena
bivati v njej, ne da bi sama imela opravka
pri kuhinjskih delih. Naso gospcdinjo vpra-

*) V pritujotem ¢lanku se sklicujem na ‘ze ob-
javljeni tloris kmec¢ke hise, ki naj pomaga pri tol-
walenju opisa izbe. Glej «Nas glas» Stev, 9,



Sajte, pa boste slisali, kako «prijetno» ji
je, kadar se ji podé otroci po kuhinji in
.1 delajo napoto, ali pa ¢e sitnarijo moski
okrog loncev. Kuhinja ima svojo dolo¢eno
nalogo in tej nalogi primerno naj bo ure-
jena, ¢e hocemo, da bosta v njej red mn
snaga. Njena obseznost naj se skrci na
najbolj potrebno — a ve¢ji del druzinskega
zivljenja naj se odigrava v izbi. To se
pravi: treba je lo¢iti kuhinjo od izbe in
ju vendar ne razdruziti. Dolo¢imo gotov del

tudi kuhinjo, kjer zveéer navadno nc ku-
rimo, pa imajo dekleta tam lahko kaj
opravka. Pe&i ne bi smeli pogresati v izbi,
kajti poleg lega, da nam nudi prijetno to-
ploto, rabi sorazmerno veliko manj kuriva
kot stedilnik, da nam segreje isti prostor.
Lonéevina je clab prevodnik toplote in jo
izzareva zelo pocasi, radi tega ostane pec,
ko se. je segrela, dolgo ¢asa topla. Nad pe-
¢jo imamo poleg dveh polic za kovinasto
pcscdo (aluminij!) tudi lesene droge, na
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Notranji¢ina izbe,

vsega prostora v kuhinjske namene, drugi
del pa naj nam sluzi kot jedilnica, wudil-
nica, sprejemnica in delavnica — lo posled-
cije enega in drugega prostora. V kuhinji,
raze namenoma, da natan¢no dolo¢im funk-
cije enega in drugega prostora. V kuhinji,
oziroma delu prostura, ki je namenjen go-
spodinji, kuhamo, pripravljamo jelo, pere-
mo posodo; v ostalem delu, v izbi, pa jemo,
sprejemamo prijatelje, goste, c¢itamo, se
uéimo, likamo, Sivamo, opravljamo razna
lazja popravljalna dela na orodju in po-
dobno. Oba prostora sta zdruzena tako, da
ju ne éutimo loCena, te ne na prakti¢nih
posledicah urejenega dela. Gospodinja pri
$tedilniku lahko nadzoruje izbo, ne da bi ji
bilo treba puséati dela. Kar rabi, vse ima
takoj pri roki. Pe¢, ob kateri je tako pri-
jetno posedati v mrzlih zimskih dneh, greje

katere obesamo pozimi in ob slabem vre-
menu mokro odelo, da se susi. To seveda
potem, ko gremo k pocitku. Radi vseh teh
udobnosti, ki nam ji nudi pe¢, se nabavni
stroski res izpla¢ajo.

Znano je, da ometane in prepleskane
stene v blizini kuri§é¢ porjavé radi toplote
in dima, Da to zabranimo, zgradimo pre-
delno steno med izbo in vezo, ob kateri se
nahajata pe¢ na eni in $tedilnik na drugi
strani (glej tloris), iz sirove opeke, ki nam
s svojo rdedo barvo in z vodoravno deli-
tvijo moéno poudari ozadje glinaste peci
svetlomodre barve. Lepa v svoji preprosto-
sti je taka neometana opecna stena Ze sama
na sebi mocan dekorativni clement in da
prostoru kmetiski zna¢aj. Vidno so pou-
darjena vrata v izbo, konstrukcija brez
ckvira in polnil, iz svetlega, nepoliranega
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lesa s érnp prebarvanimi preékami in pod-
bojem.

Kot pri obseznem oknu zavzema obslen-
cka klop z obsirno in moéno mizo najeno-
stavnejse oblike. Da postavimo mizo k
cknu, za to imamo zelo vazZne razloge.
Predvsem je sedez ob oknu vedno nekaj
prijetnega, - ker nudi ve&ji razgled (seveda
moramo skrbeti, da se okenska krila tesno
zapirajo, da so Sipe cele, itd.), drugi¢ pa
je miza podnevi dovolj razsvetljena. Ob
nekaj nad normalo visckem okenskem na-
slonilu (navadno 80—90 cm, tu nad 1.30
m.) lezi klop. S tem smo izrabili del stene,
ob katerega ne moremo sicer namestiti nic
drugega. Kdo bi morda ugovarjal, ¢e§, da
se ¢ tem ovirajo dostop do okna, njega
zapiranje in odpiranje, toda izplaca se pa¢
zrtvovati nekaj ¢€asa za to, da pridobimo
na drugih, mnogo veéjih udobnostih,

Spet drugi bo morda pripomnil: «Cemu
na kmetih knjiznico?» Tak pozablja, kako
je prirasla nasim ljudem dobra knjiga k
srcu. Mislim, da je to dovolj vaZen razlog,
da damo knjigi primerno mesto in sicer ta-
ko, da nam je knjiga vedno pri roki ter da
se ohrani ¢ista in nepokvarjena. Par polic v
zidni dolbini, oZivljeni po barvi ozadja, ki
se razlikuje od stenske barve, podstavek in
ctranice iz sirovega opetnega zidu — evo
vam knjiznico.

O cstali opremi ni posebnega povedati.
Preproste in enostavne oblike naj bo, ne-
koliko tezka in solidno izdelana, kakor pa¢
dovolijo gospodarske mozZnosti druzine. Ce
je iz mehkega lesa, jo pobarvamo; €e je pa
iz poltrdega ali trdega, je najbolje, da je
ne., S slamo prepleteni stoli so zelo udobni
in poleg tega zelo ekonomiéni. Svetoval bi,
da pregrnemo mizo z vsaj 5 milimetrov
debelim linolejem, kar je higieni¢no in
prakti¢no; tudi si s tem prihranimo nepo-
trebni prt. StroSek za linolej se na vsak
nacin izplada.

Par besed o stropu in podu! Pod je v
izbi iz desk, 3 do 4 cm debelih, in pobarvan
z oljnato barvo, ki naj bo taka, da se nam
ne preve¢ maze — torej rujava ali siva.
Stropni tramovi delijo stropno gladino v
bela podolzna polja. V kuhinji pa je strop
gladek in bel kot vsa oprema.

Glede barve sten bi omenil to-le: Nem-
ski arhitekt Bruno Taut, moz zelo napred-
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nih stremljenj, je postopal pri pleskanju
neke vile na dezeli po slede¢ih nacelih:
Nikakor ni potrebno, da bi vse stene enega
prostora bile enako barvane. Vsaka stena
ima svojo pesebno vrednost, odvisno od
posebnega namena, kateremu sluzi; to se
pravi: vsaka stena ima svojo doloceno
funkcijo in svoj poseben polozaj, kar Ze tu-
di dolocuje nacin, kako jo bomo obdelali.

Tako na pr. opazimo na nasi sliki, da je
stena ob peéi iz opeke in neometana. Zakaj,
sem Ze povedal. Okenska stena je nosilna
in iz kamenja, torej ometana in prepleska-
na. Svetloba, ki pada nanjo neposredno, pri-
haja preko manjsega ckna; torej je ta stena
najmanj razsvetljena. Ob njej pa se naha-
jata miza in likalna deska (ob kuhinjski
omari; desko raslonimo, kadar jo rabimo, z
enim koncem na podstavek iz opeke). Torej
bomo to steno prepleskali s svetlejso bar-
vo kot ostale, na pr. z rumeno. S tem ohra-
nimo scobi znacaj vedrosti in intimne vese-
losti. Celna stena, v kateri lezi knjiznica, je
bolj razsvetljena in radi tega pobarvana z
svetlomodro barvo. Barva se kot arhitek-
tonski element vse premalo uporablja. Glav-
ni razlog, ki se navaja, je strah pred kri-
¢e¢im. Napaéno mnenje! Barva zivi, veé
barv, harmoniéno uporabljenih, pomeni pe-
sem. Govorim o barvi kot barvni ploskvi.
Razni ve¢ ali manj geometriéni liki, zdru-
Zeni v ornament, so zloraba barvne lepote
in omalovaZevanje barvne vrednosti. Cemu
one neokusne berdure iz roz po stenah, ki
so samo v zasmeh naravi, ko nam vendar
nudi loncek s cvetko, ki je resni¢na in zivi,
ve¢ lepote, kot ona nepotrebna brkljarija,
ki visi po stenah, da se na njej nabira prah.

Lu¢, barve, oprema, evo dovolj elemen-
tov, ki so sami na sebi tolike sile, da dajo
prostoru ono, kar imenujemo estetsko vred-
nost ambijenta.

In to ne velja samo za izbo na kmetih
ali za obednico v mestu, temveé za vsak
prostor, v katerem ¢&lovek biva. Vrednost
prostora je dana v njegovi funkciji, in temu
naéelu odgovarjajote ga moramo obdelati.

Treba je premagati otrplost in brezbriz-
nost, ki vlada pri ureditvi stanovanj, ce se
hotemo otresti posrednih in neposrednih
skodljivih vplivov, ki jih ima nehigieni¢no,
neprakti¢no, nerodro in neokusno stanova-
nje na splosno druzinsko sreco.



Kacji strup.
). P

Nekatere zivali imajo posebno lastnost,
da tvorijo v svojem telesu snovi, ki
zamorejo zastrupiti in umoriti druga
ziva bitja, ako pridejo v njihovo kri. Iskati
moramo te zivali med onimi, ki bodisi po
zunanjem telesnem ustroju bodisi po majhni
mo¢i ali po svoji neokretnosti ne bi bile v
stanu preskrbeti si za svoj Zivljenski ob-
stoj primernega plena in bi bile zato ne-
izogibno zapisane smrti. Narava pa jih ni
pustila osamljene v boju za obstanek, ki
se bije neprestano med Zivimi bilji; obda-
rila jih je z izredno uéinkovitim pripomo¢-
kom, s katerim se one ne samo lahko ubra-
nijo svojih najljutejsih sovraznikov, ampak
si z njim preskrbujejo tudi svoj «vsakdanji
kruh», Obdarila jih je z nevarnim oroZjem:
s strupom. S tem oroZjem umorijo ali pa
vsaj omamijo svoje Zrive.

Med strupene Zivali nam je v prvi vrsti
pristevatil kae. One niso mevarne samo
zivalim, ki jim sluZijo v hrano, ampak se
veckrat, posebno ¢e so razdrazZene, lotijo
tudi ¢loveka, ki jim je na poti, in ga zamo-
rejo v gotovih slucajih s svojimi strupi
usmrtiti.

Niso pa vse kace strupene. Po nasih kra-
jih bivajo¢a belouska nima niti trohice stru-
pa v sebi in njen pik ni nevaren. Ravno-
tako nahajamo po tropi¢nih deZelah Stare-
ga in Novega sveta ve¢ vrst ka¢, ki vkljub
svoji izredni velikosti (njihova dolZina
znasa od 4 do 10 m) ne tvorijo v svojem
telesu nikakih strupov; nevarne pa so zato,
ker ovijejo s svojim telesom napadeno Zival
v celo vrsto obrocev, in iz njihovega obje-
ma ni vec resitve.

Strupene kace v splosnem ne dosegajo
onth gorostasnih dolzin kot nestrupene.
Strupena ka¢a se navadno lo¢i od nestru-
pene po posebni obliki glave, ki je splos&e-
na. Strup se tvori v posebnih zlezah, ki se
nahajati v vdolbini stranske in zgornje no-
tranje stene glave, Odtod vodi ozka cevka
do vsakega prednjega zoba gibljive gornje
celjusti. Ta zoba se izredno ostro konéuje-
ta in sta na znotraj ukrivljena. Ozki cevki,
ki vedita od strupotvornih Zlez do vznozja
obeh prednjih zobov, sta ali v zvezi z ozkim
kanalom, ki se vle¢e skozi zob in ki se kon-

¢uje ob njegovi ostri konici, ali pa se.zlez-
na cevka nadaljuje v ozkem zlebi¢u na zad-
nji strani zoba. Pri zaprtem Zrelu lezita
zoba skrita v nekaki gubi, ki jo tvori koza.
Vidna postaneta le takrat, kadar je kaca
pripravljena na pik. V tem slu€aju vrize
kata glavo nazaj, odpre na stezaj svo-
je zrelo in zapi¢i z bliskovito naglico svoja
zoba v telo napadenega bitja. Misice, kate-
rih se posluzuje kaéa pri tem gibanju, stis-
nejo istocasno z vseh strani Zlezi, v katerih
se tvori pogubonosna tekoéina, in posledi-
ca tega je, da brizgne strup z vso moéjo iz
odprtine na koncu zoba v rano, zadano na-
padeni zivali. Nekatere kace so celo v sta-
nu, izbrizgniti strup do 20 cm v daljavo.

Mnozina izbrizganega strupa je razliéna.
To zavisi od raznih okolnosti, pa tudi od
¢asa, ki je pretekel od zadnjega pika. Tako
na pr. daje modras komaj 0,25 gr. strupa,
medtem ko je «cobra», katere domovina je
vzhodna Indija, v stanu izlo¢iti naenkrat
cel gram strupa. Po veckratnih, v kratkih
presledkih se ponavljajo¢ih pikih posta-
ne tudi najbolj strupena kaa popolnoma
neskodljiva in to vse dotlej, dokler se ne
nabere v njenih Zlezah dovolina mnozina
strupa. Tega dejstva se prav dobro zave-
dajo razni krotilci strupenih kag,

Ka¢ji strup je v sveZem stanju rumen-
kaste barve, v marsi¢em sli¢en mandeljno-
vemu olju in vsebuje celo meSanico najraz-
licnejsih snovi, kot so beljakovine, masti in
razne soli, zdruZenih s primernim odstotkom
vode. Svojo morilno lastnost ima omenjena
rumenkasta tekodina od v njej se nahaja-
jocih beljakovinskih snovi, ki jim pravimo
«toksialbumine». Bilo bi izredne vaZnosti,
spoznati njihov pravi in toéni sestav, Zal
pa je naSe znanje o kemiéni sestavi belja-
kovin na splodno $e zelo pomanijkljivo in
nam je spoznanje njihovega pravega bistva
Se zavito v temo.

Razli¢na je reakcija raznih kaéjih stru-
pov napram toploti. Strup kaée «najas», ki
zivi na pescenih obalah severne in zapadne
Alrike, ne izgubi svoje uniéujoce lastnosti
tudi ¢e je izpostavljen toplinam nad 100° C,
medtem ko postane strup modrasa popol-
noma neskodljiv, ée ga segrejemo na 80° C.

Pik strupene kaée ima pri zivalih in pri
¢loveku za posledico najraznovrstnejse
u¢inke. Delovanje strupa je odvisno od na-
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stednjih ckelnosli:  kaksni vrsti pripada
kaca, kaksni od kaée ugrizeno bitje in kje
se nahaja od kace zadana rana.

Strupenost gada in modrasa, ki sta doma
v nasih krajih, dale¢ zaostaja’za ono «co-
bre», klopotace, ki zZivi v Ameriki, in drugih
ka¢ tropi¢nih dezel. Ze zdavnaj je znano
dejstvo, da nekaterim toplokrvnim zivalim
(kot na primer prasi¢u, posebno pa jezu)
nobena kaca ne more priti tako zlahka do
Zivega oziroma da je zanje kaéji strup do-
cela neskodljiv. Ni Se povsem degnano, ali
ima prasi¢ zahvaliti tc naravno varstvo svo-
ii trdi in le malo s krvio prepluti kozi, radi
cesar bi bila resorpcija kacjega strupa v
njegov krvotok le malenkostna in prepo-
¢casna, da bi mogla dovesti do zastrupitve,
ali pa se nahajajo v njegovi krvi posebne
snovi, nekaki naravni protistrupi, ki so v
stanu takoj uniciti ka¢ji strup in ga napra-
viti organizmu neskodljivega. Iste razloge
bi trebalo vzeti v obzir tudi pri jezu, ki je
neizprosen sovraznik kac¢. Jez je pa obe-
rem tudi tako sila okretna zival, da se le
redkokdaj nudi ka¢i prilika, raniti ga.

Ako je koli¢ina strupa dovoljna, da pov-
zro¢i smrt — kar pa se ne dogaja vsako-
krat — tedaj se oc1tu]e pnsotnost strupene
tekceine v orgamzmu na dva nacina. Eden
se nana$a na rano in na njeno neposrcdno
okolico, drugi pa na kri in na zivéevje.

Lokalne spremembe, spremembe pri rani,
prihaiaio posebno do izraza pri onih kaéah,
pri katerih sta prednja zoba votla (gad in
modras) medtem ko so te izpremembe pri

kacah, katerih zoba nosita vzdolz zadn;e
strani ozek zlebi¢, v primeri s prvimi ma-
lenkostne. Sp]oéna zastrupitev organizma
pa je v prvem slu¢aju razmeroma manj
nzvarna in jé njen nastop pocasnejsi nego
v drugem.

" Pik «cobre», ki pripada drugi vrsti ka¢
(z zlebcastima zoboma), ne povzroéa pre-
velikih bole¢in. Ranjeno mesto popolnoma
otrpne in otopelost se kaj hitro raztegne
na vse telo, kar ima za posledico splosno
cslabelost in omoti¢nost., Kmalu po piku
se pocuti na pr. ¢lovek skrajno slabega in
zaspanega, noge mu kaj kmalu odpovedo
svojo sluzbo, dihanje mu postane tezko. Za-
spanost in naporno dihanje se vecata, jezik
mu otece, ob ustih se mu nabira bela pena,
o¢i so vdrte, po par tezkih vzdihljajih za-
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pade zriev popolnemu mrlvilu in kmalu na
to izdihne. ;

Vse to se izvr$i v dveh do osmih urah,
veasih celo mnogo hitreje.

Ako je pa ¢loveka picil gad ali modras
ali kaka druga v to vrsto spadajoca kaca,
tedaj je rana jako bolestna. Ranjeno mesto
gcslane kaj kmalu rdecz, pozneje mcdre
barve in véasih celo pomodri vse telo. Oko-
lica rane nabrekne in se oteklina siri. Ne-
znosne bcle¢ine, spremljane po kréih, sili-
jo od ranjenega mesta proti srcu. Zastrup-
ljenca muci neutolazljiva zeja, usta in grlo
so suha, sluznici o0& in ust nabreknita in
radi vnetja pordecita, To stanje traja delj
¢asa, do 24 ur, in véasih se pridruzuje vse-
mu temu $e krvavenje iz ust, ncsa, zelodca
in drugih notranjih organov. Zastrupljenec
zarade deliriju. Ako je bila koli¢ina vbriz-
ganega strupa dovolj velika, da povzroci
smrt, tedaj zapade ¢lovek malo ur po piku
v popolno nezavest, v neobcutljivost in za-
spanost, katerim sledi pozneje tezko in na-
porno dihanje.

Le v izjemnih sluajih nastopa smrt zelo
hitro, véasih celo po preteku par minut, in
se celo prej nego pridejo do izraza lokalne
spremembe. V tem neugodnem slucaju je
strup priSel naravnost v kako Zzilo.

Cim bolj je mesto vbada preskrbljens s
krvjo, tem veéja je nevarnost splosne za-
strupitve. Ce kaéji zchje prebijejo kako Zi-
lo in ji vlijejo pogubonosno tekocino, je v
par sekundah ves organizem preplavljen s
strupom. Ako pa je bila koza le neznatno
ranjena in ¢e je obleka omilila pik, tedaj
strup ali sploh ne pride v dotiko s krvjo ali
pa pride v tako malenkostni mnozini, da
njega delovanje na ¢loveski organizem
niti ne pride do izraza.

Posebno obcutljive za vse vrste kaéjih
strupov so sluznice. Neposredna posledica
pika je hudo vnetje. Strup nekaterih kag,
posebno kace «najas», povzrota po mne-
nju urojencev neizogibno popolno oslepe-
lost. To mnenje je pa le v toliko toéno, v
kolikor je strup kace «najas» v stanu pov-
zro€iti grozna vnetja oéesnih sluznic, kate-
ra pa po pardnevdnem pravilnem zdrav-
ljenju popolnoma prenehajo.

Ka¢ji strup zamore usmrtiti &loveka,
ako pride v zadostni mnoZini v krvotok.
Ka¢ji strup je pa vetinoma popolnoma ne-



skedljiv, ako pride v prebavila, Le veasih
povzrota njegova prisotnost vnetje v Ze-
lodcu, ki pa pri kacah nasih krajev ne more
postati nikdar nevarno. Za ¢loveka in nje-
gov obstoj so torej izredne vazZnosti le one
spremembe, ki jih strup povzroca v krvi
sami in v zivénem sestavu. Kri za kacjim
pikom poginulih Zivali najdemo ali strjeno
ali pa Se v popolnoma teko¢em stanju. Naj-
veckrat je kri skoro popolnoma érne barve,
lahko je pa tudi prozorna in lepo rdeca.
Razlika je pa¢ odvisna od sestavin kaéjega
strupa. Kacji strup ali poskoduje elemen-
tarne delce rase krvi, kot so rdeca in bela
krvna telesca, ali stene krvnih zil, ali pa
dovede krvno tekoéino v strjeno stanje.
Ka¢ji strupi pa ne delujejo samo na kri,
ampak se njih pogubonosni vpliv javlja
obenem tudi na zZivénem sestavu. Pri neka-
terih strupenih kacah prevladuje ta, pri
drugih zopet oni naéin zastrupitve,

Vendar pa tudi strup, ki je prisel v kri,
ne najde organizma popclnoma brez obram-
be. V krvi sami nahajamo dovolj snovi, ki
so v stanu unic¢iti ne prevelike mnoZine
strupa.

Naravno je, da je ¢lovek v vseh delih
zemlje skudal najti sredstva, ki bi naj bila
kos posledicam kacjega pika.  V Juzni
Ameriki in po vsej [ndiji se pripisujejo
raznim rastlinam in njihcvim sokom ¢udo-
delne moci proti ka¢jemu strupu, lastnosti,
ki jih v resnici te rastline nimajo. V cbram-
bo razpolagoma doclej samc z nekate-
rimi kemiénimi snovmi, kot je na pr. kalijev
hipermanganat, kateri zamore strup, ki se
nahaja v od ka¢e zadani rani, napraviti ne-
skodljivim vse dotlej, dokler ta nevarna
teko¢ina Se ni presla v krvotok. Alkohol,
mocéna kava in ¢aj so izborna sredstva proti
ka¢jemu strupu tam, kjer edino pravega
protistrupa, to je specifi¢nega seruma, ni v
blizini. Posebno alkoholne pijace, zauzite
v precej$njih mnoZzinah, zamorejo omiliti
ali vsaj za nekaj Casa prepreciti ohrome-
losti, ki nastopajo v zadnjem S$tadiju za-
strupitve. Ce je pa dana mozZnost, priti éim
prej do specifi¢nega seruma, tedaj ni dobro
uporabljati alkoholne pijace, ker ovirajo
njegovo delovanje.

Zdravljenje po ka¢jem piku zastruplje-
nega ¢tloveka se giblje v slede¢ih dveh me-
jah: Predvsem treba prepreéiti prehod

strupa v krvotok, kar se zgodi s tem, da se
ranjeni ud nad rano mocno preveze. Tako
je strupu dohod v kri in ostale dele &love-
Skega telesa onemogocen. Rano je treba
iztisniti, z noZem razsiriti, da odtee ¢im
veC¢ s strupom pomesane krvi, ali pa izse-
sati; ustnice onega, ki to delo opravlja, mo-
rajo biti brez ran; sicer obstoja nevarnost,
da se Se sam zastrupi. Ranjenemu udu ne
sme biti zabranjen dohod krvi ve¢ nego
uro Casa, ker v nasprotnem slu¢aju ud
lahko popolnoma otrpne. Nadalje treba
uniciti ves oni strup, ki je Ze prisel v or-
ganizem in ga preplavil. To se zgodi s po-
moéjo vbrizgavanja protistrupa, posebne
vrste seruma, ki je specifli¢en za doloéeno
vrsto strupa.

Princip, na katerem sloni neprecenljiva
zdravilna moé¢ kaljega protistrupa, je sle-
de¢: Ako vbrizgnemo kaki zivali, recimo
kuncu, pod kozo gotovo koli¢ino kaéjega
strupa, ki ne sme seveda dose¢i smrtne do-
ze, opazimo, da prenese tak kunec, ako mu
cez nekaj dni ponovno injeciramo strup iste
kace, novo in Se ve¢jo koli¢ino tega strupa
brez vsake posebne $kode. Na ta nacin lah-
kc dosezemo, da postane kunec séasoma
pcpolnoma neobcutljiv celo za velike doze
strupa, ki daleko presegajo ono, ki sicer
zadostuje za usmrtitev zivali. Po prvi in-
jekciji so se v krvi kunca izvrsile vazne
spremembe, ki so dovedle do tvorbe poseb-
nih sncvi. Te snovi delujejo proti ka¢jemu
strupu in ga polagoma unic¢ujejo. Mrozina
teh snovi se je s ponovnim vbrizgavanjem
kacjega strupa Se povecala. Kri kunca je
torej postala uspe$no obrambno sredstvo,
nckak strup za kaéji strup. Kri tako pri-
pravljenega kunca pa ni le v stanu &cititi
njega samega pred pogubonosnim delova-
njem kaljega strupa, ampak zamore tudi,
¢e jo vbrizgamo v pravem c¢asu drugemu
normalnemu in od strupene kace pic¢enemu
bitju, popolnoma uniéiti strupeno snov, ki
ze krozi po njegovem telesu. Tak protistrup
je pa specificen to je za vsako vrsto kac
poseben. Proti modrasu moramo uporab-
ljati le protistrup, serum, one Zivali, ki je
bila s strupom modrasa preparirana. Isti
serum nam lahko sluZi samo Se proti stru-
pom onih ka¢, ki so v najbliZjem sorodstvu
z vrsto kaée, ki je sluZila za pripravo pro-
tistrupa, Do danes, vkljub nestevilnim po-
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izkusom, §e ni uspelo pripraviti sploSen, za
vse kaé¢je strupe ucinkovit serum.

zadnjem casu se vrsi neizprosen lov
na kace. Pobudo so dale zenske, ki kar ko-
prne po ceveljckih, torbicah in drugih pred-
metih iz lepo pisanih kaé&jih koz. Upajmo,
da se bo zemlja tako v precej$nji meri re-
sila kacje zalege, ¢e se seveda moda Se za
dolgo, dolgo vrsto let ne izneveri kaéjim
kozam.

Skrivnosti srece
Anlon 7ajc.
1.

Ob zaklju¢ku ponovimo glavne totke v
kratki obliki:

Bodi zadovoljen s tem, kar imas. Obvla-
duj svoje misli na nadin, da slabe izlo¢is
in jih nadomestis z dobrimi. Bodi energicen

in se nikdar nicesar ne boj. Vsak svoj na-

crt najprej dobro preudari, potem ga izvrsi
z vso vestnostjo. Vsakega ¢cloveka smatraj
za brata ali sestro ter mu v sili pomagaj.

Obenem, kar je Ze po sebi umevno, zivi
redno in posteno. Uzivaj, kar mores in kar
ti ugaja, dasi je za tvoj organizem najpri-
kladnejsa rastlinska hrana. Alkohol in to-
bak po moznosti opusti. Sicer pa tvoj dobro-
bit ni odvisen cd tega, kaj uzivas, ampak
od nacina uzivanja. Glavno je, da si v vseh
zadevah do skrajnosti zmeren.

Govori malo, a ve¢ delaj. O svojem no-
vem nacinu misljenja in zivljenja moléi; naj
govorijo dejanja. Staro psiholosko pravilo
je, da vsakdo izgubi Ze pridobljene uspehe,
¢e o njih pripoveduje drugim, [zvzete od
tega pravila so samo osebe, ki pospesujejo
tvoja stremljenja. (Konec.)

Znamenje ob poti

iz 1, 1660, z relievnimi podobami in napisom:

S. Petrus F. F. Peter Tshitsh. — (Ustno sporoéilo

pravi, da je na istem mestu neka Zena ubila svojega moza.)

346



o E K x

Letni Casi in zdravje
Skrlatinka.

Skrlatinka, bolezen otroske dobe, je dobila ime
po $krlatasto-rde¢em izpuséaju, s katerim je na

visku bolezni poscjana koza bolnega telesa. Le’

okolica ust in brade ohrani svojo naravno barvo.

Do danes Se ni bilo mogoée izsledili pravega
povzrocitelja skrlatinke, ¢&eprav je veé ali manj
golovo, da je treba tudi v tem slu¢aju kot pri
ostalih kuznih boleznih pripisovati najveéjo vaz-
nost onim malim Zivim bitjem, ki jim pravimo
glivice. Bolezen se ne omejuje samo na zunanjo
telesno povrdino, ampak preplavlja nevidni po-
vzroéitelj ves organizem in ga zastruplja. Vemo
nadalje, da se bolezenske klice nahajajo v luski-
nicah, ki v nadaljnem razvoju bolezni odpadajo
od koze za skrlatinko obolelega otroka, in vemo
tudi, da so usta in Zrelo nekako zbiralis¢e teh
klic.

Za prenos bolezni prihaja v prvi vrsti v postev
na skrlatinkii bolan otrok. Bolnik okuzuje s kli-
cami skrlatinke svojo okolico po drobnih, s kas-
lianjem in z govorjenjem izprienih kapljicah ali
pa, v poznejsem razvoju bolezni, potom od koZe
odpadajoéih luskinic. Za prenos bolezni so nevar-
ni tudi vsi oni predmeli, s katerimi prihaja bolnik
v posredne in neposredne dotike in na katerih
se ohranijo bolezenske kali v nasprotju z onimi
ospic dolgo Easa pri zZivljenju, véasih celo mesece,
ne da bi se njih nevarnost v preveé obculni meri
zmanijsala. Iste nevarnosti krijejo v sebi od bole-
zenskih kali okuzena hranila, posebno pa mleko.

Kdor je v svojih mladih letih ze enkrat prestal
skrlatinko, temu se ni veé bati, da bi ga ta bolezen
znova napadla, kajti zopetno tovrstno obolenje je
izredno redek pojav.

Nalezljivost skrlatinke zaostaja daleko za ono
pri o$picah. Karakteristika skrlatinke  obstoja
ravno v tem, da se ona pojavlja za dolgo vrsto
let le tu pa tam v zmernih oblikah in mejah, ne
prencha pa popolnoma. Vsakih pet do deset let
ali pa tudi Se bolj poredkoma izbruhnejo prave
epidemije krlatinke, ki polagoma rastejo in ravno
tako tudi polagoma izginevajo, ne da bi pri tem
doscgle tiste razdirjenosti kot epidemije oSpic.
Posebnost skrlatinke je tudi v tem, da ohrani ona
lahko celo vrsto let zaporedoma znaéaj razmero-
ma lahkega obolenja, da pa prej ali slej iz nezna-
nih vzrokov izbruhne z vso svojo pogubonosno
silovitostjo.

Skrlatinka se nahaja navadno v porastu v zad-
njih mesecih leta, to je od septembra pa do de-
cembra, med tem ko je spomladi in v zgodnji po-
letni dobi bolj redka.

Od okuzitve pa do pravega nastopa bolezni po-
te¢e navadno 4 do 7 dni; med tem &asom ne ob-

éuti okuzenec nikakih ali pa vsaj ne posebno
izrazenih motenij.
Bolezen nastopa nepricakovano in z izredno

silovitostjo. Brez kakega povoda se otrok nena-
doma poéuti slabega in zaéne bljuvati, zvisa se
mu telesna toplina in trese ga mrzlica. Vse, kar
je mogoée ob nastopu bolezni dognati, se ome-
juje na visoko mrzlico, ki znasa 39—40° C, in pa
na lo, da je mehko nebo gosto posejano z malimi
pikami, ki se ostro nehajo ob trdem nebu ustne
dupline. Obenem lahko opazimo, da so bezgavke
na vratu otedene. Vendar v lem 3tadiju bolezen
§e ni olividna in nam Sele naslednji dan prinese
lahko v tem oziru popolno gotovost. Poéetkom
drugega dne bolezni se pokazejo namreé¢ s prva
na vratu potem na poprsju in na hrbtu majhne
pikice rdetkaste barve, ki niso veéje nego je glava
bucike, Izpus€aj se kaj kmalu razdiri po vsej kozi
telesa, tako da je po preteku dveh dni nekako vse
telo, razen okolice ust in brade. omreZeno z gosto
posejanimi rde&kastimi pikicami, ki nam delajo
vtis, kot bi bila koza poslikana z ognjeno rde-
¢o, Skrlatu podobno barvo. Obenem z ravno-
kar opisanimi pojavi na kozi se izvrie tudi v ustih
in v golli razne spremembe, Vnetje golti, mehkega
neba in nebnih bezgavk povzroga otroku bole-
¢ine v grlu, tako da je sprejemanje hrane veé ali
manj otezkoéeno. Jezik, ki je bil v pogetku bo-
lezni oblozen in bel, zadobi rdeéim jagodam po-
dobno barvo.

Telesna temperatura, vedno zelo visoka, gre
vzporedno z razvojem izpu$éaja in postane zopet
normalna ob koncu prvega tedna bolezni. S pa-
danjem telesne topline poéenja tudi izpus&aj ble-
deti in polagoma izginevajo tudi vsi ostali znaki
bolezni, Tekom drugega tedna se poéenja koza
luséiti v malih krpicah in to luiéenje prencha sele
po preteku 4 do 6 tednov.

Taka bi bila v glavnih potezah slika gkrlatinke.
Omcpnti nam je, da Skrlatinka lahko (Zeprav le v
redkih slu€ajih) oéituje bliskovito naglico razvoia
in znake tezke zastrupilve vsega organizma, kar
ima za posledico smrt Ze po preteku enega do
dveh dni. Na drugi strani pa moramo opozoriti tudi
na one lazje slucaje, kjer se vsi znaki obolenja oéi-
tujejo le v medlih oblikah, ki pa vkljub nenavad-
no mahkemu razvoju zamorejo kriti v sebi vse pol-
no zavratnosti, kot so na primer gnojenje v ustni in
udesni duplini, oslabelost srca in vnetje ledvic, ki
se javlja navadno v tretjem tednu bolezni in ki
ima za posledice glavobol, otekanje trepalnic in
zmanj$anje izloéevanje seéa, ki je radi prisotnosti
krvi rdeée barvan,

Umrljivost je razli€na in zavisi od znaéaja epi-
demije kakor tudi od starosti obolelih otrok. Naj-

bolj nevarna je skrlatinka za otroke od dveh do
stirih let,
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Na skrlatinki bolan otrok spada v zdravnisko
oskrbo in v bolnico za nalczljive bolezni. Skrbeti
moramo, da se bolezen ne razsiri se na druge otro-
ke, ki so v druZini, oziroma s posrednim in nepo-
srednim prenosom bolezenskih kali na druge osebe.
Skrlatinka je ena izmed najbolj zavratnih bolez-
ni in njena zavratnost se veékrat nepri¢akovano
pokaze ravno pri takozvanih lahkih sluéajih. In
vprav zato je neobhodno potrebno oddati na skr-
latinki bolnega otroka v bolnico za nalezljive bo-
lezni in lo posebno 3e tam, kjer je mnogo otrok
v druzini, kjer vladajo neugodne stanovanjske
razmere in kjer je tezko najti éloveka, ki bi se
mogel posvetiti izkljuéno le negi bolnika.

Kjer je prevoz bolnega otroka v bolnico iz teh
ali onih razlogov nemogoé&, tam treba odmerili
bolniku posebno sobo, ki mora biti popolnoma
loéena od ostalih, Otrok mora v lem sluéaju imeti
svojo posebno, od ostalih strogo logeno postrez-
bo, imeti mora posebno jedilno pripravo itd.

Zdravnisko opazovanje se pri Skrlatinki raz-
legne na vse, kar je prislo z bolnikom v dotike,
posebno pa na otroke in starie. Logitev od osta-
lih ljudi traja najmanj Sest tednov, do takrat to-
rej, ko popolnoma preneha luséenje koze.

Po prestani bolezni moramo razkuziti stano-
vanje in tud?! vse one predmete, ki so prisli v
stike z bolnikom.

Bolniku moramo vsak dan izmivali usta s slano
vodo ali z raztopino vodikovega superoksida. Prav-
tako si mora bolni otrok izpirati po ve¢ krat na
dan z gdrgranjem grlo. Hrana mora biti teko&a in
lahka; ako je nastopilo vnetje ledvic, ne smemo dati
bolniku drugega nego samo mleko. Proti visoki
mrzlici nam morejo dobro sluziti mrzli ovitki. Ko
se priéenja lui&enje koZe, je dobro otroka dnevno
ali pa vsak drugi dan okopati v mlaéni vodi in
mu po kopeli namazati kozo s kaksno mascobo.

Pise dr, Josip Potrata.

Nase slike.
Jean-Friangois Millet.

Ce si ogledamo Milleta koj za Segantini-jem
(prav za prav bi bili morali postopati obratno, ker
je Millet slarejsi), bomo opazili, da sta si v mar-
sicem sorodna, kakor da bi se bil njiju osnovni
umetnostni nazor razvil neposredno drug iz dru-
gega. Oba sta slikala naravo in kmeé&ko zivljenje;
vendar pa je ta sorodnost zgolj zunanja oziroma
snovna. Cim preidemo namreé k primerjanju njiju
razmerja do snov: same, moramo ugotoviti, da sta
si vsebinsko razliéna in v pojmovanju umetnost-
nega ideala skoro nasprotna. Segantini je idealist:
prizor, ki ga slika, je idil’¢en, da diha iz njega
sama sreca, zadovoljstvo. Millet pa je realist:
kmet je zanj pralik ¢loveske druzbe, ki se v potu
svojega obraza peha in bori za vsakdanji kruh.
Tudi v vzroénosti snovnega obdelovanja sta si
razliéna. Segantini sanja o planinah in naravi, ko
je v bedi in siromastvu oropan sleherne svobode,
Njegova umetnost je predvsem plod tega dusev-
nega odpona, ko se je v njegovi vzpaljeni dusi
dvigal iz mraénih globin ideal Zarke in optimi-
stitne umetnosti, Millet pa je bil rojen na kmetih
in j> vso svojo mladost prezivel svobodno v pri-
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rodi. Ko mu je o&e umrl, je ostala kmetija njemu,
da je moral sam gospodarili. A zemlja ga ni bila
Se osvojla. Sele pozneje, ko ga je Sumno wvele-
mesto razocaralo, se je vrnil k svoji grudi in jo
vzljubil. Njegova umetnost se je razvijala tedaj
neposredno  ob sodozivljanju kmeékega zivljenja.
Ce bi hoteli prilagoditi nasemu sluéaju ono mo-
droslovno prepri¢anje, ki je danes prav posebno
v ¢islih, bi morali ugotoviti, da si je Segantini
svojo umetnost prej zamislil in uresniéil, nego jo je
dozivel, medlem ko jo je Millet prej dozivel, ka-
kor zamislil in uresnié¢il. S lem pa se neha tudi
veako nadaljno primerjanje. Millet otvarja dobo
realistiénega slikanja in niegova zasluga na tem
polju je neprecenljiva, Kot prvi je pokazal, da je
mogo&e slikati tudi take stvari, ki so navidezno
preproste ali celo brezpomembre. Res, da so
pred njim slikali naravo Ze drugi umetniki, tako
Goya in holandski slikarji, vendar so bili to zgolj
csamljeni sluéaji, kjer se je umetnik posluzeval
narave kot pripomocka, da v njem osredoto&i za-
midljeni prizor. Millet pa je povzdignil naravo v
samostojen predmet slikanja. Vsa umetnost, ki mu
je sledila vse tja do novejSe dobe, ni ni¢ drugega
kot razvijanje in presnavljanje tega umetnostnega
nazora: da je narava kot taka lahko ravno tako
zanimiv slikarski predmet kot vse mitoloske fa-
bule. Seveda je Millet s tem svojim tedaj pre-
vratnim misljenjem moral naleteti na odpor pri
oni druzbi, ki je bila vajena velikih kompozicij z
obsezno, ¢&etudi ne globoko vsebino. V Parizu
so se zgrazali nad njegovimi tipi, &e§, kje je mo-
gace, da bi tako izmuéeni in tako bolestni ljudje
sploh ziveli. Ravnotako se njegovi sovaséani niso
veliko zmenili za njegove slike, ker so trdili, da
vidijo take stvari vsak dan in ob slehernem ko-
raku, mogoée celo bolj izrazite kakor na Milleto-
vih slikah. No, Millet je imel preve trdno pod-
lago, da bi omagal. Cetudi poéasi, je vendarle pro-
drl, kar je razumljivo, ako pomislimo, da ie bil
kmeckega pokolenja. Njegova umetnost ni bila
plod umectnih umetnostnih teorij, marveé je ko-
reninila globoko v rodni zemlji.

Jean-Frangois Millet se je rodil v Gruchyju
pri Cherbourgu 4. oktobra 1814. Ze v zgodnji mla-
dosti mu je bila vcepliena v duso ljubezen do
rodne grude. Stara mati mu je pripovedovala na-
rodne pripovedke in ga uspavljala z narodnimi pes-
mimi, ki so govorile o lepoti zemlje in kmeékega
zivljenja. Pozneje, ko ga je vaski duhovnik nauéil
latinséine, je ¢ital Virgila in se navduSeval pri
njegovih pastirskih pesnitvah. Poleg tega je po-
magal oéetu na polju, tako da mu je presla ljube-
zen do narave ze v mladih letih v kri in meso.
Prva njegova slikarska po'zkusa sta bila dva pri-
zora iz kmeékega Zivljenja, ki sta bila tako moj-
strsko zaokroZena, da je oée poslal de¢ka takoj v
Cherbourg v 3olo. Tu ni ostal dolgo; oée mu je
leta 1835, umrl, in vrniti se je moral domov, da
prevzame kmetijo. A ljubezen do slikarstva ga je
bila Ze tako prevzela, da je malo pozneje zapustil
domacijo in se vrnil v mesto. Pri slikarju Langloisu
je ze toliko napredoval, da ga je mesto na svoje
stroske poslalo v Pariz, kjer je 1837. vstopil v Solo
in delavnico Larocha., Pri Larochu ni ostal dolgo:
radi neke afere pri nateéaju za «rimsko nagrado»



se je z uéileljem sprl, ga zapustil in se¢ osamo-
svojil. Njegove prve slike so bile veé ali manj
akademiéne in se ne razlikujejo mnogo od onih
klasi¢ne sole. O kaki realisti¢ni umetnosti in o
vplivu njegovega kmeékega porekla ni se nit: go-
vora. Sele v letu 1848, se izvrsi v njem popoln
preobrat. Revolucija, ki je izbruhnila v Parizu, ga
je prisilila, da se je umaknil na dezelo v Barb:i-
zon, kjer je razen par kratkih presledkov ostal
do svoje smrti 20, januarja 1875. V Barbizonu je
v neposrednem stiku z zemljo dozorel njegov rea-
listiéni umetnostni ideal. Odslej je slikal samo na-
ravo. Leto za letom so se pojavijale na parigkih
razstavah njegove slike, ki so navdugeni slavo-
spevi zemlji in kmetovalcu. Njegova umetnost je
takoj vzbudila pozornost, kljub temu pa se Millet
ni mogel preriti veliko naprej. Sploh je bilo nje-
govo zivljenje precej trdo. Slike, ki so koj po nje-
govi smrii dosegle velikanske cene, so se proda-
jale prej za smesno nizke svote. Le malo je ta-
kih slik, ki so jim Ze tekom njegovega Zivljenja
priznali pravo vrednost, tako «Kmet, ki cepi dre-
vesce», «Zanjice», «Zenska s piséeti», i. dr.
«Angelus» (Zdrava Marija) je nastala v letu
1858. Slika je ena izmed najbolj poznanih Mille-
tovih del. Prvi njen lastnik, arhitekt Feydan. jo je
kupil za 1800 frankov; danes je v zbirki druzine
Chauchard, ki jo je kupila za 800.000 frankov.
Zdrava Marija! Solnce je ze zadlo in le &e po-
slednji Zarki razsvetljujejo nebo. No& se bliza.

Dale¢ v ozadju je komaj vidna cerkev z zvonikom, .

iz kalerega se razlega pozdrav Mariji. Sicer je
prostrano polje ravno in se kon&uje tam, kjer se
kon¢uje pogled. V ospredju dvoje bitij: kmet in
kmetica, Ob prvem zvoku zvona sta prenchala z
delom: moski je zabodel vile v zemljo kraj sebe,
snel €epico in sklonil glavo; Zenska je odlozila ko-
saro z ravnokar nabranim krompirjem in se dvig-
nila. Sedaj sta zatopliena v molitev. Vse naokrog
blazen pokoj. Ni€ ni pretiranega, vse je v ravno-
vesju, ki izpreminja domisljenost v resniénost.
Kmet je religiozen Ze po svoji naravi sami. Nje-
govo zivljenje je odvisno od njegove zemlie in od
vremena, zato je on Bogu najblizji. Kdor zivi v me-
stu, zivi mehaniéno Zivljenje; njegov biti ali ne biti
obstoja v njem samem, zato je meséan veliko bolj
zakrknjen v razumevanju Zivljenske resnice, Kmet
pa se trudi v potu svojega obraza dan za dnem:
in ko je delo dokon&al, mora prepustiti Bozji Pre-
vidnosti, da ga za trud nagradi, zakaj v enem sa-
mem dnevu mu neurje lahko uniéi ves pridelek.
he S

Brstje

B. Zagorjan. Ne odrekam vam nekaj pripoved-
niskega lalenta. Obe snovi sta malce sentimental-
ni, preve¢ &rno pobarvani, a ne trdim, da bi se ne
dalo kaj dobrega. boliSega narediti iz njih. Ug&iti se
morate Se mnogo, da si boste izbrusili okus in
vedeli izpustiti tisto, kar kvari lepoto, tako glede
jezika, glede sloga in glede oblikovanja vsebine
same, motiviranja, risanja znadajev. Preberite svo-
je stvari e enkrat! Ce boste spoznali, da s spisi
niste ve¢ docela zadovoljni, je znamenje, da ste
ze napredovali, Napisite znova, a pisite tako, ka-
kor zivljenje vidile, in ne tako, kakor ga v slabih

spisth berete: Verjemile, da bo prihodnji poizkus
ze” izdalno boljsi, danes pa Se ni drugega nego
poizkus. Tudi vaSa epiéna pesem n’ zrela. Le obli-
ko ima pesniiko, vse drugo pa je proza.

Mara P. Vam se pozna, da berete in da prebra-
no se enkrat poveste, le slabse in na grsi nadir.
Vaso uganko znamo Ze na pamel, tudi pesem ni
zrastla povsem na vasem zeljniku, le verzi, o ka-
terih pravite o hisi, da «na samem stoji in se kislo
drzi», so pristni. Mislimo, da je koristnejse, &e
pazljivo berete dobre knjige, ki so jih spisali
drugi, in uzivate pri njih. Ce pa ste prepriéana, da
se v svoji sodbi motimo, poizkusite el

E. Smrekar. Ce imate res toliko zaupanja vase
in se ne bojite postnih stroskov, kritike in rizika,
da povesti ne sprejmemo, le posljite nam svoj ob-
sirni rokopis. Vasa pesem pa za li-t ni. Take stvari
se dajo opevati le, &e so verzi brezhibni in jih
podértavajo slike, ki so glavne. Poezija pa to v
nobenem slu¢aju ni, ker bi bili sicer velika poe-
zija tudi verzi v «Corriere dei piccoli».

Jezerko Faust. Vasi verzi kazejo, da vsaj pes-
nisko obliko dobro obvladujete. Naj priobéimo
cno vasih pesmi na tem mestu:

V zkrlatno zarjo...
V skrlatno zarjo mladih dni
zdaj pojem sladke speve;
o roznih licih deve,
o zarnem ognju nje oéi..,

V skrlatno zarjo moskih dni
bom peval o poljani
spomladi razorani,

ki mi zivljenje zdaj deli...

V skrlatno zarjo slarth dni
bom peval o pokoju

in o zivljenskem boju,

ki ga prestalo srce si..

Sicer tudi ta pesem nckoliko Sepa, a Ze gre za
silo, Pozna se vam, da ste marsikaj ¢ilali, to sicer
ni¢ ne de, saj mora vsakdo ¢itati. Le osvobodili
se morate. In pa proze v pesmi se varujle, Tako
je pesem «Po cesti» brez poezije. Primer:

«.. a sredi na poljani,
meni prav neznani..»

Drugi verz tako banalno zazveni, da bi e tako
lepo pesem ubil. «Jesen» spominja na slovensko
moderno, Le berite:

«Zoré mi
po drevju Ze jabolka zlata...»

Spomnili se boste. Tudi oblika spominja na
mojstra, v katerega delavnico ste pogledali, «V
jutru» je oblikovno bolj nemarna. Ne pravimo
«neko jutro», ampak «nekega jutrar. Tako pa
zaéne lahko poglavije povesti, a ne pesem. Tudi
«Ribica» spominja na nekega drugega pesnika, ne
na vas. Izgladite si obliko, glavno pa je: osvobo-
dite se! Mi imamo radi Zupanéi¢a, Ketteja, Mur-
na, a v vasih pesmih jih ne maramo. V vasih pes-
mih. ho¢emo vas samega. Kadar bomo prebrali
vaso pesem in bomo dejali: «To je pa Jezerko
Faust», lakrat boste pesnik,
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Dro*iz
Uspehi 16. mednarodne umetniske razstave
v Benetkah

16. mednarodna razstava likovne umetnosti, ki
je bila otvorjena v Benetkah pred Sestimi me-
seci, se je zakljuéila 4. novembra. Razstavo je
obiskalo 175.000 oseb, povpreéno tisoé oseb dnev-
no. Razprodala se je ena tretjina vseh razstavlje-
nih del za skupno vsoto pribl. poldrugega mili-
jona lir.

Bron v starem Egiptu.

Bron je, kakor znano, zelo stara kovina. Ko so
odprli pred nekaj leti grobnico faraona Tutanka-
mona, zadnjega vladarja iz osemnajste dinastije,
so sc¢ vrteli teéaji vrat, kakor bi bili postavljeni
pred nedavnim ¢asom in kakor da bi ne bilo mi-
nilo od tedaj ze kakih tri in trideset stoletij. Isto
tako je bila tudi bronasta kljuéavnica popolnoma
ohranjena in je kljub svoji &astitljivi starosti oprav-
liala svoj posel. Pred nekaj leti so izkopali pri
kraju Gizeh-u, v &igar blizini se nahajajo tri zna-
menile piramide faraonov iz &etrle dinastije, me-
deno vodno cev, ki je bila po mnenju izvedencev
in strokovnjakov v rabi Ze pred pet tiso& sedem
sto leti. Profesor Feinders Petrie, slavni egipto-
log, je izteknil nekaj medenih predmetov v gro-
bovih blizu Abydosa, najstarejSega mesta gorenjega
Egipta, in izjavil, da so ti predmeti Se¢ bolj stari
in da so iz petega, Sestega tiso¢letja pred Kr. r
Ti predmeti so bili svedri, dleta, nozi, sekire, igle
in podobno. Veé&e sekire se celo ponasajo s pr-
volno uglajenostjo, ki so jim jo dali kraljevi ko-
tlarji §e pred Sestimi tiso&i let.

Diamanti po tleh.

Dvakrat do trikrat na teden pristane na voja-
skem letaliséu v Kapstadtu v Juzni Afriki skriv-
nostno letalo, V trenutku, ko se ustavi letalo,
odda pilot oboroznemu strazniku malo érno skat-
lico, vsebujo¢o diamanle v vrednosti priblizno
250,000 angl. funtov (23 milijonov lir). Ti diamanti
prihajajo 1z pred kratkim odkritih najbogatejsih
diamantnih nahajalisé, ki leze na juzno zapadni
obali Afrike, nedale¢ od izliva reke Oranje, v
pusti pe3éeni puséavi, v tako zvanem Aleksan-
drskem zalivu,

V tej pokraijni, dozdevno od narave tako osko-
dovani, so se odkrila pred nekaj meseci bajno
bogata lezis¢a najlepsih diamantov, kakrdnih do-
slej svet niti videl ni. Natanéno lego teh lezisé
pa vlada juznoalriske zveze noée izdati, v kolikor
je to mogo¢e. Na vsak naéin je zabranjen vsakemu
tujcu, vsakemu ¢asnikarju ali folografu dostop do
diamantnih nahajalis¢, vso pokrajino strazijo vo-
jaski oddelki najzanesljivejsih moz, ki jim je uka-
zano, da morajo streljali na vsakega, kdor bi se
predrznil priblizati se dotiéni pokrajini v daljavi
treh milj.

V zagetku ni bila niti poslanska zbornica juzno-
alfriske zveze obveséena o odkritju diamantnih
rudnikov. Vsa zadeva je prisla komaj z interpe-
lacijo generala Smulsa na ministra za rudnike
Beyersa na dan in prav radi dovolitve kredita v
znesku 2500 funtov, ki naj se uporabijo za grad-
njo novih cest. Smuts, ki se nikakor ni zadovolijil
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s lakimi neloénimi podatki, je spravil s svojim
posebnim vprasanjem ministra v zadrego, in tako
je moral ta izdali tajnost.

Kot pravi odkritel] se smatra neki dr. Maren-
ski, evropski naravoslovec, ki je v pe§&eni pus&obi
sluéajno naletel na diamante in ki je v nekaj ted-
nih dobil brez posebnega truda in napora 12.500
karatov v vrednosti §tirinajstih milijonov lir. V
blizini farme Kleense so se nasli v enem samem
rudniku

in v enem samem mesecu diamanti za
osemnajst milijonov lir.
Minister Beyers je priznal, da tako bogatih

rudnikov ni nikjer drugje na svetu. Trdil je celo,
da se pri moénejsem velru, ki razpiha pesek, dia-
manti v velikem Stevilu kar s tal pobirajo. Sam
je na ta nacin zbral v pi¢li uri kamene v vredno-
sti petdesetih tiso¢ lir,

Uspehi pamirske ekspedicije.

Koncem oktobra se je vrnila v Moskvo rusko-
nemika pamirska ckspedicija in njen voditelj pri-
ob&uje sedaj prve podatke o uspchu Stirimeseé-
nega raziskovanja.

Ekspedicija je raziskovala tako zvano belo
totko na pamirski planoti v Srednji Aziji. Bela
toéka se je imenovala ta pokrajina radi tega, ker
je bila oznadzna na vseh, tudi najtoénejsih zem-
ljevidih z belim, praznim prostorom, saj je bila do-
slej popolnoma neraziskana. Ta doslej nepoznani
del zemlje obsega 2500 stirijaskih kilometrov. Eks-
pedicija je odkrila trideset velikih ledenikov v
skupni razseznosti pelih sto kilometrev. Najvedji
ledenik na svetu, Feéenko, je dolg, kakor se je
sedaj ugotovilo, celih sedemdeset kilometrov,
medtem ko se je doslej cenila njegova dolzina na
petnajst kilometrov. Ledenik Feéenko je torej po
najnovejsi ugotovitvi mnogo ve&ji od ledenika
Karakorum, ki so ga doslej smatrali za najvecjega.

Nadalje je ckspedicija izsledila petdeset vrhov,
ki so vsi 5000 do 7000 metrov visoki. Vse te gore
so vije ko Montblanc, in mnoge celo vigje ko El-
brus v Kavkazu. Ekspedicija je raziskovala tudi
prelaze, ki peljejo iz pamirske planote v Darvac,
in odkrila pri tem pet novih gorskih prelazov.

Istocasno so bila zelo zanimiva tudi opazovanija
glede solnénega izzarevanja, ki je ob Kara!culskcm
jezeru ja&je kot povsod drugod na svetu, in glede
prasne vsebine v zraku.

Velike vaZnosti so obsirna skladiséa solitra, ki
iih je odkrila ekspedicija. Na nekaterih mestih se
ie dobilo doslej neznano rumeno kamenje, ki vse-
buje po mnenju znanstvenikov uran in morda celo
radij.

Iz medicinskega sveta.

V novemberskem zborovanju zdravniskega dru-
stva na Dunaju je poroZal asistent vseutilisénega
zavoda za ortopediéno kirurgijo dr. Fliegel o za-
nimivih in presenetljivih uspehih v zdravljenju
kostne in sklepne jetike, Tudi v zelo tezkih slu-
¢ajih, ko se je pojavilo okuZenje po povzroéite-
ljih sokrvice, kjer bi moralo prili na vsak nacin
do veé&je operacije, da se ohrani bolniku Zzivlje-
nje, je uspelo dr. Fliegel-u ozdraviti bolnike in
sicer s teledjo vranico. Ta vranica se uziva vel
tednov zaporedoma in sicer sirova. Pri primerni
opreznosti prija bolnikom taka hrana, najvaznejse



pri vsem tem je pa dejstvo, da postane po lakem
zdravljenju operacija nepotrebna.

V Kievu na Kuskem je predstavil dr. Horsak
pri nekem zborovanju kievskega kirurgiénega
drustva bolnico, ki ji je bil vstavil umetni pozi-
ralnik. Ta novi poziralnik je sestavljen iz posa-
meznih koséekov koze, ki jih je zdravnik odrezal
bolnici s prsi.

Fotomaton,

Tako se imenuje aparat, ki zna povzroéiti prav-
cat preobrat v fotografski stroki. Ta aparat je
prav za prav fotograiski stroj, ki napravi v dvaj-
setih sekundah osem razliénih posnetkov, ki pri-
dejo &rez osem minut kot popolnomma izgotov-
ljene slike iz aparata, ko so bili preleteli ze
vse stopnje razvoja fotografiéne slike. Clovek
tako rekoé samega sebe posname, naravno, ne-
prisilieno, kakor bi ¢lovek sebe najrajsi videl na
sliki; ni treba, da ga kdo drugi postavlja in mu
ukazuje: z glavo nekoliko na desno, %e nckoliko
itd., tudi ti ni treba é&akati na izgotovljene slike
dneve in dneve, marveé dobis takoj osem razliénih
slik, ki so vse cnako ¢iste in €edne. Popolnoma
avlomatiéno (samogibno) delujo& fotomaton te-
melji na bistroumni zvezi optiénih, fotokemiénih
in elektro mehaniénih naprav in postopkov.

Clovek, ki se misli slikati, stopi v nekako le-
seno kabino, dolgo dva metra, Siroko 60 centime-
lrov, visoko 1.90 m. Ena polovica kabine je od-
prta in tu sede &lovek na stol, ki se da obraéati.
Nato vrze v razpoko kovan denar, kolikor se
paé zahteva. V istem irenutku Ze zagne delovati
aparat. Prostor se elektriéno razsvetli in odpiralo
aparata deluje v kratkih odmorih osemkrat.
Vsakokrat lahko ¢lovek izpremeni svoj polozaj.
Nato ugasne razsvetljava 'in nad razpoko se po-
javi izvesek z napisom: «Prihodnji, prosimls S
tem je posneteck v dvajsetih sekundah koncan,
nakar treba c¢akati, da izbruhne aparal na svoji
zunanji strani érez osem minut cel pas osmih
dovrienih slik, od katerih meri vsaka 5 > 3.5 cm.

Ta fotografski aparat pomeni veliko senzacijo.
Prav radi izborne kakovosti izgotovljenih slik se
pripisujejo aparatu fotomatonu oni veliki uspehi,
ki jih je dosegel v Ameriki in na Angleskem, kjer
so ti aparaii obéinstvu Ze na razpolago. Po vsem
svetu so se uslanovile velike druzbe, ki uvedejo
povsod novo fotografiranje. Ni dolgs od tega, ko
so prisli taki aparati tudi Ze na evropsko celino,
tako na Francosko, v Neméijo, in pridejo kmalu
tudi v Italijo.

Orjasko drevo.

Kakor domnevajo raziskovalci, bi bila neka ci-
presa v mehiski vasi Tula sicer ne najvi§je, paé
pa najdebelejie drevo na svetu. V obsegu meri
cipresa okrog 156 ¢evljev (nekaj nad 47 metrov).
Raéunajo, da je kak$nih dva tiso¢ let stara.

Vino v starih casth,

Tudi Grki in Rimljani so radi pili Noahovo pi-
jaco. Prednost so dajali sladkim vinom. Slovito
Kosovo vino (Kos je otok v Egeiskem morju in
na njem bujno poganja lrla) so pripravljali tako-
le: Grozdje so potrgali Se preden je prav dozo-
relo in ga susili na solncu nekaj dni. Sprayili so

ga nalo v stiskalnice, v most pa so prilili gotovo
koliéino morske vode. Falernskemu vinu, ki je
vsebovalo toliko alkohola, da se je pri dotiku s
plamenom uigalo, so dodajali med iz hymetskega
gorovija, da je bilo sladko. Rimljani so tudi imeli
prav poseben okus. V nekatere vrste mosta so
devali smolo od smrek, da je vino po njej disalo.

Prvi ciganski Easopis.

V drugi polovici oktobra je zacel izhajati v
Moskvi prvi ciganski lst, ki je edini le vrsle na
svetu, Pisan je v ciganskem jeziku, ki je skupen
vsem ciganskim rodovom., Prva 3tevilka vsebuje
zanimivo prilogo o ciganski literaturi.

Vpliv poucevanja zgodovine,

Da ima pouézvanje zgodovine v Solah velik
vpliv pri vzgoji, o tem ni nobenega dvoma. Pre-
veckral pa se vprav zgodovina zlorablia na nadin,
da postaja njeno poucevanje nevarno za odnosaje
med narodi.

Poglejmo, kaj pravi neki vzgojeslovec v reviji
«L'Esprit international»: «Soglasanje in umstveno
sodelovanje je na znanstvenem polju lahko in
plodonosno. Ali pa je zgodovina znanost? V stro-
gem pomenu besede ni znanost. Zgodovina je
vsola znanj, brez katerih «dobra glava-, kakor
se je izrazal Montaigne, ne more izhajati. Brez
zgodovine manjka splosni kulturi pozitivna pod-
laga. Vendar pa zZgodovina nima abstraktnega
znadaja matematike niti eksperimentalnega zna-
¢aja fizike in naravoslovnih ved. Zgodovina obli-
kuje nas, pa tudi mi oblikujemo njo po svoji po-
dobi. Ona ni neosebna. Ko jo pisemo, ji dajemo
individualno in nacionalno barvo. Odpira nam
duha, pa tudi nas duh jo mnogokrat gleda spa-
¢eno skozi poveéujoéa ocala. V lem pogledu lah-
ko «naredi mnogo dobrega in mnogo slabegas, ka-
kor je Ezop dejal o jeziku. Pri lem seveda ne gre
za uena raziskovanja, pisana s kritiénim duhom
in hladno krvjo na podlagi nepristranskih opazo-
vanj. Gre za zgodovino, ki se poutuje na ljudskih
in sredn‘ih Solah.»

VpraSanja in odgovori

Kmet. Joghurt je priel k nam z Bolgarskega,
kjer se izdeluje iz ovéjega mleka. To mleko se
kuha priblizno dve uri, da postane gosto, nakar se
kisa s starim kislim mlekom, ki vsebuje joghur-
tove glivice.

Drugod se joghurt izdeluje iz kravjega mleka,
ki se zakisi z joghurtovimi glivicami.

Vi bi radi vedeli, kje se te glivice dobe? Neka
tvrdka v Trstu, ki izdeluje joghurt na debelo, jih
naroéa iz inozemsiva, dobite jih pa tudi v lekar-
nah. Lahko si pomagale $e na drug na&in: Ku-
pite joghurt (dobili ga boste v boljg"h mlekarnah),
denite po eno zlicko kupljenega joghurta na vsa-
kega pol litra kuhanega mleka in pustite to pri
miru kaksne tri dni, da se zgosti. Tako dobite
joghurt, ki ga lahko rabite za nadaljnje izdelovanje
joghurta, ker se glivice, ki jih vsebuje, ohranijo
s primernim ravnanjem tudi mesece in leta.

Joghurt je dobro zdravilo proli grizi, zapretju,
vnetju slepica itd,
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Smesnice
Neslisni ceveljcki.
Gospodinja (dekli): Kadarkoli pridem v kuhi-
njo, vas dobim pri knjigah. Kako je to mogoée?
Deckla: Gospa, vi nosite na &eveljckih podplate
iz gumija.
Pozabljivost.
Moz: Zakaj si napravila na tem pismu, da smo
ze desetega, ko smo danes komaj &etrtega.
Zena: Ker izroé¢im pismo tebi, da ga oddas na
posto.
Radodarncst.
Gospodar (svojemu slugi): Martin, tu imate pet
lir, pojdite na postajo in &akajte mojo tadco.
Martin: Ce bi pa gospa taséa ne prisla?
Gospodar: Potem vam darujem Se deset lir.
Fizika,
Ucitelj: No, Tonéek, povej mi, zakaj se dvigne
zivo srebro, €e dencmo toplomer v gorko vodo?
Toné&ek: Ker mu postane od spodaj prevroce.

Idealen <in,

A.: Imate kaj olrok?

B.: Da, encga sina.

A.: Ali kadi?

B.: Ne!

A.: Ali pijanéuje?

B.: Ne!

A.: Al igra?

B.: Ne, niti ne pozna karl.

A.: Ali ostaja €rez no¢ od doma?

B.: Naszprotno, vsak vecer je rednc precej zgo-

daj ze v postelji!

A.: Sreéni vi, ki imate tako idealnega sina! Ko-
liko let pa ima?

B.: Vceraj teden se je rodil.

Vzrok potriosti.
A.: Zakaj si tako potrt, prijatelj?
B.: Stolak sem izgubil.
A.: Ce ves priblizno, kjc si ga zgubil, potem
ima§ 3¢ upanje...
B.: Ne veé, zgubil sem ga pri kvartah.

Uganke

KRIZANKA.

B EIEN
17 (0@ g1 4a
%8 20 B,y B
22| I i

Vodoravno: 1) glavar pri Arabcih; 2) orozje;
3) kos lesa; 4) zuzelka; 5) pra-zena; 6) vzklik;
7) kesanje; 8) zabava, véasih potreba; 9) nadlezen
pono¢ni gost; 10) pisalno orodje; 11) azijska dezela;
12) meri &as; 13) stevnik; 14) ropotija; 15) prerok;
16) h':iak; 17) reka v severni Italiji; 18) ncmik‘i
spnlm!\': 19) del dneva; 20) del voza; 21) pridevnik;
22) ni celota; 23) reka v Spanséini; 24) slrur;
neba (tujka),
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Navpiéno: 1) skupina &ebel; 10) prepih; 17) v
sobi; 25) druzinski poglavar; 26) Zensko ime;
27) laureola; 28) zaetne &rke znane Capekove
drame; 29) dolina; 9) Mohamedova knjiga; 2) pri-
slov; 30) pozoris€e; 31) Zensko ime; 32) Stevnik;
33) jesenski poljski pridelek; 34) reka v Italiji;
35) zivi ob morju, rekah in jezerih; 3) na Krasu;
36) krajevni prislov; 19) stevnik; 37) osebni zaimek;
38) zensko ime; 39) kralj puSéave; 40) ljudska
oblika za «ne»; 41) ljudska oblika za «<noter».

Ragunska naloga

Lovec se la¢en vraéa z lova s prazno malho.
Na poti najde dva kmeta, -ki juzinata, Moza sta
prijazna in ga povabita, naj prisede. Hrano si po-
razdele na enake dele.

Prvi kmet je imel pet hlebékov sira, drugi kmet
pa tri hlebéke. Pojuzinali so in lovec je kmetoma
v zahvalo podaril osem zlatnikov. Kmela sta se
kmalu za&ela prickati, kako bi si ta znesek raz-
delila. Oni, ki je imel pet hlebékov, je zahteval
zase pet zlatnikov in ponujal drugemu tri, ces
osem je bilo hlebékov in osem je zlatnikov, Drugi
kmet je pa menil, da gre vsakemu enak znesek,
&e plaéa on prvemu vrednost dveh hlebckov sira.
Ker se nista mogla zediniti, sta §la pred sodnika,
ki je tako-le razsodil:

Onemu, ki je imel pet hlebékov sira, gre sedem
zlatnikov. drugemu pa le en zlatnik.

Razsodba je popolnoma odgovarjala
uslugi.

Kako lo?

storjeni
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3. France Bevk: €rni bratje in sestre, tretja in
zadnja knjiga «Znamenj na nebus, ki je sedaj v
tiska in bo izila,za boZi&ne praznike,

Kdor %e ni vpisan kot &lan «Gorilke Matice»
pri kakinem poverjeniku, naj se obrne na uprav-
nistvo v Gorici, via S. Giovanni &tev, 6, ali pa na
podupravni§tvo v Trstu, via S. Francesco d'As-
sisi Stev. 20

RESITEV UGANK IZ 10. STEV.
OTROSKE UGANKE,

1) Za spreine prsie.

Sliko stevilke petnajst dobi

tako-le:
2) Za bribtne radunarje.

Tore), koliko "matk je? V &e-
tverokotnem prostoru sedijo &tiri
matke: vsaka madka ima pred
seboj ostale tri v nasprotnih kotih in vsaka matka
sedi na lastnem repu. Ali ste Ze videli matko, ki
bi ¢epela ma tujem madjem repu? Ne! — Torej
samo §tiri matke so v prostoru.
Skrivalnica 1.
Veasih tudi slepa kura zrno najde.
Skrivalnica 2,
: Raje danes jajce ko jutri kokos.
KRIZANKA.
Vodoravno: 1) kuga; 2) ugen; 3) ata; 4) par; 5)
osa; 6) rja; 7) ost; 8) n, pr,; 9) INRI; 10) milo; 11)

$

Na orobno !

e Q [ ]
KAnjigarna ~ papirnica
Zrst — via Milano 37 — Crst
Ima v zalogi: Razne knjige - Pisemski papir - Noteze - Razglednice

Albume - Tintnike - Pisarniske in Solske potrebscine. - I2vriuje vsa
knjigoveska dela, tiskovine in pecate. Originalne vezave za ,Na$ Glas*.

Pismena narolila se izvriujejo hitro in tudi z najveéjo natancnosijo.
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Najvecja konfekcijska tvrdka

za gospode, dame in otroke
s prvovrstno civilno in vojasko krojatnico

BASEUI IN SIN v Gorici, Corso Verdi 38, Tel. 132
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tir; 12) krt; 13) anti; 14) amen; 15) obala; 16) elita;
17) Mara; 18) tete; 19) sir; 20) Ro&; 21) tea; 22)
rov; 23) Krek; 24) Oslo; 25) oni; 26) mi¥; 27) Lea;
ZSLJan (Hus); 29) prt; 30) Tit; 31) ah; 32} na.

avpi¢no: 1) kalin; 19) skala; 33) do; 17) mir;
34) eh; 35) gavran; 36) arena; 37) Tabor; 4) po;
11) ti;,38) ar; 25) oj; 39) Asti; 15) ole; 40) opna;
41) rt; 42) rob; 43) lug; 44) in; 45) Ali; 5) on;
12) kol; 46) tat; 26) m. p. (manu propria); 47) spor;
48) aga; 49) emir; 50) ar; 51) ta; 18) ta; 52) st;
53) morje; 54) Crnie; 55) Trsat; 56) ej; 57) Eol;
58) in; 59) Nanos; 60) Volta.

ZA KRATEK CAS
Med delavci.
A.: Bral sem o nekem stroju, ki dela za deset
ljudi. Zdi se, kakor bi imel tak stroj moZgane,
B.: Motis se, ¢e bi imel moZgane, bi ne bil tako
neumen in se {oliko trudil. :
Pridnost.
Soseda: Kje pa je vasa h&i, gospa Cuber?
Gospa Cuber: Dala sem jo sluzit, ker ni bila
doma za nobeno rabo.
Pisatelj.
Vonéina (pisatelju); Zakaj ne pisete veZ nobene
knjiige ? :
Pisatelj: Zdravnik mi je prepovedal, ker Se se-
daj nisem popolnoma okreval od bolezni, ki sem
st jo nakopal, Ko sem pisateljeval.
Vonéina: Kaksna je bila ta bolezen?

Pisatelj: Lakota,
[ g
Stoka

JNa debelo !




Conto corrents oom la Posia

M. U. Dr. Mermolju Lumbert v Gorici

specijalist za zobne in usine bolezni,

sprejema na Travniku (Piazza della Vittoria Stev. S/

od o—12 In 8 -8,

\
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LEKARNA

Castellanovich

Lastnik : F. BOLAFFIO
Via del Giuliani Stev. 42, Trst
(SV. JAKOB.)

VODA ,,DELL’ ALABARDA®

proti izpadanju Ias
Vsebuje kinin in je vsled tega posebno
Erlporoéljln roli prhljaju in za ojacenje
orenin. = Sieklenica po L 6'— in se
dobiva samo v lekarni CASTELLANO-
VICH, Trst, Via Giuliani 3Stev. 42, Trsi,

GLYKOL

Zelo uaxeéno sredstvo posebno poleti, v
vro¢ih dneh. Kdor se ¢uli Zivéno slabega
in trpi na glavobolu, naj uporablja samo
»OLYKOL®, ki ozdravi v najkra]s. ¢asu.
Cena steklenici L 850, — Za pt{folno
ozdravljenje je freba Sest steklenic.

D% lzvrstne Svedske kapliice
sv. Antona za Zelodec. o@m
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Narodna knjigarna in

papirnica
seda] knjigarna ,,G. CARDUCCI*
orica, Via Carducci $tv. 7 - Telefon 169

riporoéa svojo zalogo knjig in pisarniskih
poireb&&in, Preskrbi v najkrajsem roku knjige
iz inozemstva po dnevnem kurzu. - Razpro-
daja na drobno in debelo.

LASTNA KNJIGOVEZNICA.
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TVRDKA

FRANC KNEZIC

ustanovljena 1. 1896.

Velika zaloga blaga za moske in Zen-
ske, perile, bombaZnin, drobnarije
in modnih oblek. Cene zmerne.

Trst (7) Corso Garibaldi 24. (Lastna palata)
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TrzaSka posojiln. in hranilnica

regisirovana zadruga z omejenim porostyom
uraduje v svoji lastni hiil ulica Torre blanca 19, I. n.

- -]
Sprejema navadne hranilne vioge na knjiZice, vloge na feko&i ratun In vloge na éekovni promet,
ter jih obrestuje @™ po 4%, "YPR Vedje in stalne vloge po dogovoru. - Sprejema ,Dinarje®
na ftek. radun In jih obrestuje po dogovoru. Davek od vlog pladuje zavod sam. - Daje posojila na
vknjiibe, menice, zastave in osebne kredite, - Obresina mera po dogovoru. - Na mgo ago var-
nosine celice (safe). — Uradne ure za stranke od 850 do 13 in 16 do 18. - Ob nedeljah
tev. telef, 2567, — Najstaref#i slovenski denarni zavod.

urad zaprl. —




